
NARIADENIE KOMISIE (ES) č. 1102/2009, 

zo 16. novembra 2009, 

ktorým sa stošestnástykrát mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 881/2002, ktoré ukladá niektoré 
špecifické obmedzujúce opatrenia namierené proti niektorým osobám a subjektom spojeným 

s Usámom bin Ládinom, sieťou Al-Qaida a Talibanom 

KOMISIA EURÓPSKYCH SPOLOČENSTIEV, 

so zreteľom na Zmluvu o založení Európskeho spoločenstva, 

so zreteľom na nariadenie Rady (ES) č. 881/2002, ktoré ukladá 
niektoré špecifické obmedzujúce opatrenia namierené proti 
niektorým osobám spojeným s Usámom bin Ládinom, sieťou 
Al-Qaida a Talibanom a ruší nariadenie Rady (ES) č. 467/2001, 
ktoré zakazuje vývoz určitého tovaru a služieb do Afganistanu, 
posilňuje zákaz letov a rozširuje zmrazenie finančných 
prostriedkov a ďalších finančných zdrojov vo vzťahu 
k Talibanu v Afganistane ( 1 ), a najmä na jeho článok 7 ods. 1 
prvú zarážku, 

keďže: 

(1) V prílohe I k nariadeniu (ES) č. 881/2002 sa uvádza 
zoznam osôb, skupín a subjektov, na ktoré sa podľa 
uvedeného nariadenia vzťahuje zmrazenie finančných 
prostriedkov a hospodárskych zdrojov. 

(2) Sankčný výbor Bezpečnostnej rady OSN rozhodol dňa 
11. augusta 2008, 16. septembra 2008, 3. októbra 

2008, 21. októbra 2008, 2. decembra 2008, 
10. decembra 2008, 23. decembra 2008, 30. januára 
2009, 13. februára 2009, 23. februára 2009, 5. marca 
2009, 13. marca 2009, 18. marca 2009, 23.-24. marca 
2009, 20. apríla 2009, 3. júna 2009, 17. júla 2009 
a 10. augusta 2009, že zmení a doplní identifikačné 
údaje týkajúce sa niekoľkých osôb, skupín a subjektov, 
na ktoré by sa malo vzťahovať zmrazenie finančných 
prostriedkov a ekonomických zdrojov. 

(3) Príloha I by sa preto mala zodpovedajúcim spôsobom 
zaktualizovať, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Príloha I k nariadeniu (ES) č. 881/2002 sa týmto mení a dopĺňa 
tak, ako je stanovené v prílohe k tomuto nariadeniu. 

Článok 2 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť tretím dňom po jeho 
uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 
štátoch. 

V Bruseli 16. novembra 2009 

Za Komisiu 

Eneko LANDÁBURU 
generálny riaditeľ pre vonkajšie vzťahy
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( 1 ) Ú. v. ES L 139, 29.5.2002, s. 9.



PRÍLOHA 

Príloha I k nariadeniu (ES) č. 881/2002 sa mení a dopĺňa takto: 

Zmeny a doplnenia týkajúce sa nadpisu „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ 

(1) Záznam „Aid Organisation of The Ulema [alias a) Al Rashid Trust, b) Al Rasheed Trust, c) Al-Rasheed Trust, d) Al- 
Rashid Trust]. Adresa: Kitab Ghar, Darul Ifta Wal Irshad, Nazimabad č. 4, Karáči, Pakistan [tel.: a) 668 33 01, b) 
0300-820 91 99, fax: 662 38 14]; – 302b-40, Good Earth Court, oproti budove Pia Planitarium, Block 13a, 
Gulshan -I Iqbal, Karáči (tel.: 497 92 63); – 617 Clifton Center, Block 5, 6. poschodie, Clifton, Karáči (tel.: 587 25 
45); – 605 Landmark Plaza, 11 Chundrigar Road, oproti Jang Building, Karáči, Pakistan (tel.: 262 38 18-19); – 
Jamia Masjid, Sulaiman Park, Begum Pura, Láhaur, Pakistan (tel.: 042-681 20 81)Ďalšie informácie: a) ústredia 
v Pakistane, b) čísla účtov v Habib Bank Ltd, Foreign Exchange Branch: 05501741 a 06500138.“ pod nadpisom 
„Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Al Rashid Trust [alias a) Al-Rasheed Trust, b) Al Rasheed Trust, c) Al-Rashid Trust, d) Aid Organisation of The 
Ulema, Pakistan, e) Al Amin Welfare Trust, f) Al Amin Trust, g) Al Ameen Trust, h) Al-Ameen Trust, i) Al Madina 
Trust, j) Al-Madina Trust, Pakistan]. Adresa: a)Kitas Ghar, Nazimabad 4, Dahgel-Iftah, Karáčí, Pakistan ; b) Jamia 
Maajid, Sulalman Park, Melgium Pura, Láhaur, Pakistan; c) Office Dha’rbi M’unin, Opposite Khyber Bank, Abbot­
tabad Road, Mansehra, Pakistan ; d) Office Dha’rbi-M’unin ZR Brothers, Katcherry Road, Chowk Yadgaar, Péšávar, 
Pakistan; e) Office Dha’rbi-M’unin, Rm No. 3, Moti Plaza, Near Liaquat Bagh, Muree Road, Rávalpindí, Pakistan; f) 
Office Dha’rbi-M’unin, Top Floor, Dr. Dawa Khan Dental Clinic Surgeon, Main Baxae, Mingora, Swat, Pakistan; g) 
Kitab Ghar, Darul Ifta Wal Irshad, Nazimabad No. 4, Karáči, Pakistan [tel.: a) 668 33 01, b) 0300-820 91 99, fax: 
662 38 14]; h) 302b-40, Good Earth Court, Opposite Pia Planitarium, Block 13a, Gulshan -I Igbal, Karáči, Pakistan 
(tel.: 497 92 63); i) 617 Clifton Center, Block 5, 6th Floor, Clifton, Karáči, Pakistan (tel.: 587 25 45); j) 605 
Landmark Plaza, 11 Chundrigar Road, Opposite Jang Building, Karáči, Pakistan (tel.: 262 38 18-19); k) Jamia 
Masjid, Sulaiman Park, Begum Pura, Láhaur, Pakistan (tel.: 042-681 20 81). Ďalšie informácie: a) ústredie 
v Pakistane; b) operácie v Afganistane: Herát, Džalálabád, Kábul, Kandahár, Mazár-e-Šaríf; tiež operácie v Kosove 
a Čečensku; c) disponuje číslami dvoch účtov v Habib Bank Ltd., Foreign Exchange Branch, Pakistan: 05501741 
a 06500138; d) do 21.10.2008 zoznam OSN zahŕňal záznam ‚Al Rashid Trust‘ (QE.A.5.01, do zoznamu uvedený 
6.10.2001) a záznam ‚Aid Organization of the Ulema, Pakistan‘ (QE.A.73.02, do zoznamu uvedený 24.4.2002 
a zmenený a doplnený 25.7.2006). Na základe informácií, ktoré potvrdzujú, že tieto dva záznamy sa týkajú 
rovnakého subjektu, sankčný výbor pre Al-Qaidu a Taliban 21.10.2008 rozhodol o spojení príslušných informácií 
obsiahnutých v týchto dvoch záznamoch do jedného záznamu. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 
2a ods. 4 písm. b): 6.10.2001.“ 

(2) Záznam „Al-Akhtar Trust International [alias a) Al Akhtar Trust, b) Al-Akhtar Medical Centre, c) Akhtarabad 
Medical Camp]. Adresa: ST-1/A, Gulsahn-e-Iqbal, Block 2, Karáči, 25300, Pakistan; b) Gulistan-e-Jauhar, Block 
12, Karáči, Pakistan. Ďalšie informácie: regionálne kancelárie v Pakistane: Bahawalpur, Bawalnagar, Gilgit, Isla­
mabad, Mirpur Khas, Tando-Jan-Muhammad. Akhtarabad Medical Camp sa nachádza v meste Spin Boldak, Afgha­
nistan.“ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Al-Akhtar Trust International [alias a) Al Akhtar Trust, b) Al-Akhtar Medical Centre, c) Akhtarabad Medical Camp, 
d) Pakistan Relief Foundation, e) Pakistani Relief Foundation, f) Azmat-e-Pakistan Trust, g) Azmat Pakistan Trust]. 
Adresa: a) ST-1/A, Gulsahn-e-Iqbal, Block 2, Karáči, 25300, Pakistan; b) Gulistan-e-Jauhar, Block 12, Karáči, 
Pakistan. Ďalšie informácie: regionálne kancelárie v Pakistane: Bahawalpur, Bawalnagar, Gilgit, Islamabad, Mirpur 
Khas, Tando-Jan-Muhammad. Akhtarabad Medical Camp sa nachádza v meste Spin Boldak v Afganistane Dátum 
zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 17.8.2005.“ 

(3) Záznam „Al-Haramain & Al Masjed Al-Aqsa Charity Foundation (tiež známa ako a) Al Haramain Al Masjed Al 
Aqsa, b) Al-Haramayn Al Masjid Al Aqsa, c) Al-Haramayn and Al Masjid Al Aqsa Charitable Foundation). Adresa: 
Hasiba Brankovica 2A, Sarajevo, Bosna a Hercegovina, b) Bihacka St. 14, Sarajevo, Bosna a Hercegovina, c) Potur 
mahala St. 64, Travnick, Bosna a Hercegovina. Ďalšie informácie: zatvorené bosnianskymi orgánmi“ pod nadpisom 
„Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Al-Haramain & Al Masjed Al-Aqsa Charity Foundation [alias a) Al Haramain Al Masjed Al Aqsa, b) Al-Haramayn 
Al Masjid Al Aqsa, c) Al-Haramayn and Al Masjid Al Aqsa Charitable Foundation, d) Al Harammein Al Masjed Al- 
Aqsa Charity Foundation]. Adresa: a) Hasiba Brankovića 2A, Sarajevo, Bosna a Hercegovina (adresa pobočky); b) 
Bihaćka ul. 14, Sarajevo, Bosna a Hercegovina; c) Poturmahala 64, Travnik, Bosna a Hercegovina; d) Zenica, Bosna 
a Hercegovina. Ďalšie informácie: a) subjekt bol v Bosne a Hercegovine oficiálne zaregistrovaný pod registračným 
číslom 24; b) subjekt Al-Haramain & Al Masjed Al-Aqsa Charity Foundation zastavil svoju činnosť rozhodnutím 
ministerstva spravodlivosti Federácie Bosny a Hercegoviny (číslo rozhodnutia o zastavení činnosti 03-05-2-203/04); 
c) v decembri 2008 už subjekt neexistoval; d) pod dohľadom vlády sa jeho priestory a humanitárne činnosti 
previedli na nový subjekt nazývaný Sretna budućnost. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 
písm. b): 28.6.2004.“
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(4) Záznam „Al-Haramain Islamic Foundation (alias a) Vazir, b) Vezir), 64 Poturmahala, Travnik, Bosna a Hercegovina.“ 
pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Al-Haramain Islamic Foundation [alias a) Vazir, b) Vezir]. Adresa: a) Poturmahala 64, Travnik, Bosna 
a Hercegovina; b) Sarajevo, Bosna a Hercegovina. Ďalšie informácie: Medzi zamestnancov a pridružených členov 
patrí Najib Ben Mohamed Ben Salem Al-Waz a Safet Durguti. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a 
ods. 4 písm. b): 13.3.2002.“ 

(5) Záznam „Al-Džihád/Egyptský islamský džihád (a.k.a. Egyptský Al-Džihád,, Egyptský islamský džihád, Skupina 
Džihád, Nový džihád)“ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Egyptian Islamic Jihad [alias a) Egyptian Al-Jihad; b) Jihad Group, c) New Jihad, d) Al-Jihad, e) Egyptian Islamic 
Movement]. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 6.10.2001.“ 

(6) Záznam „Al Qaida/Islamská armáda (aka „Základňa“, Al Qaeda, Nadácia islamskej spásy, Skupina pre zachovanie 
svätých miest, Islamská armáda na oslobodenie svätých miest, Svetový islamský front Džihád proti Židom 
a „križiakom“, Sieť Usámu bin Ládina, Organizácia Usámu bin Ládina)“ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny 
a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Al-Qaida [alias a) ‚The Base‘, b) Al Qaeda, c) Islamic Salvation Foundation, d) The Group for the Preservation of the 
Holy Sites, e) The Islamic Army for the Liberation of Holy Places, f) The World Islamic Front for Jihad Against Jews 
and Crusaders, g) Usama Bin Laden Network h) Usama Bin Laden Organisation, i) Al Qa’ida, j) Islamic Army]. 
Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 6.10.2001.“ 

(7) Záznam „Al Baraka Exchange L.L.C., PO Box 3313, Deira, Dubaj, SAE; PO Box 20066, Dubaj, SAE“ pod nadpisom 
„Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Al Baraka Exchange L.L.C. Adresa: a) PO Box 3313, Deira, Dubaj, SAE; b) PO Box 20066, Dubaj, SAE. Ďalšie 
informácie: Subjekt údajne vlastní alebo ovláda Ali Ahmed Nur Jim’Ale. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený 
v článku 2a ods. 4 písm. b): 9.11.2001.“ 

(8) Záznam „Al Furqan (alias a) Dzemilijati Furkan, b) Dzem’ijjetul Furqan, c) Association for Citizens Rights and 
Resistance to Lies, d) Dzemijetul Furkan, e) Association of Citizens for the Support of Truth and Suppression of 
Lies, f) Sirat, g) Association for Education, Culture and Building Society – Sirat, h) Association for Education, 
Cultural and to Create Society – Sirat, i) Istikamet, j) In Siratel). Adresa: a) Put Mladih Muslimana 30a, 71000 
Sarajevo, Bosna a Hercegovina; b) ul. Strossmajerova 72, Zenica, Bosna a Hercegovina; c) Muhameda Hadzijahica 
42, Sarajevo, Bosna a Hercegovina. “ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Al Furqan [alias a) Dzemilijati Furkan, b) Dzem’ijjetul Furqan, c) Association for Citizens Rights and Resistance to 
Lies, d) Dzemijetul Furkan, e) Association of Citizens for the Support of Truth and Suppression of Lies, f) Sirat, g) 
Association for Education, Culture and Building Society – Sirat, h) Association for Education, Cultural and to Create 
Society – Sirat, i) Istikamet, j) In Siratel]. Adresa: a) Put Mladih Muslimana 30a (predtým ulica Pavla Lukača), 71000 
Sarajevo, Bosna a Hercegovina; b) ul. Strossmajerova 72, Zenica, Bosna a Hercegovina; c) Muhameda Hadžijahića 
42, Sarajevo, Bosna a Hercegovina; d) ul. Strossmajerova 70 a 53, Zenica, Bosna a Hercegovina; e) ulica Zlatnih 
ljiljana, Zavidovići, Sarajevo, Bosna a Hercegovina; Ďalšie informácie: a) subjekt sa v Bosne a Hercegovine zaregis­
troval ako občianske združenie pod menom ‚Citizens’ Association for Support and Prevention of lies – Furqan‘ dňa 
26.9.1997; b) činnosť združenia Al Furqan bola zastavená rozhodnutím ministerstva spravodlivosti Federácie Bosny 
a Hercegoviny (číslo rozhodnutia 03-054-286/97 zo dňa 8.11.2002); c) v decembri 2008 už združenie Al Furqan 
neexistovalo. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 11.5.2004.“ 

(9) Záznam „Ansar al-Islam (taktiež známi ako a) Zasvetenci islamu, b) Jund al-Islam, c) Bojovníci islamu, d) Kurdskí 
obranci islamu, e) Obranci islamu v Kurdistane, f) Nasledovníci islamu v Kurdistane, g) Kurdský Taliban, h) 
Bojovníci Boha, i) Ansar al-Sunna Army, j) Ansar al-Sunna); umiestnenie: severovýchodný Irak“ pod nadpisom 
„Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto:
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„Ansar al-Islam [alias a) Devotees of Islam, b) Jund al-Islam, c) Soldiers of Islam, d) Kurdistan Supporters of Islam, 
e) Supporters of Islam in Kurdistan, f) Followers of Islam in Kurdistan, g) Kurdish Taliban, h) Soldiers of God, i) 
Ansar al-Sunna Army, j) Jaish Ansar al-Sunna, k) Ansar al-Sunna]. Ďalšie informácie: miesto: severný Irak. Dátum 
zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 24.2.2003.“ 

(10) Záznam „Asbat al-Ansar“ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Asbat al-Ansar. Adresa: Ein el-Hilweh camp, Libanon. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 
písm. b): 6.10.2001.“ 

(11) Záznam „Barakat Banks and Remittances (tiež známy ako a) Barakaat Bank of Somalia Ltd., b) Baraka Bank of 
Somalia). Adresa: a) Mogadišo, Somálsko; b) Dubaj, SAE“ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa 
nahrádza takto: 

„Barakaat Bank of Somalia [alias a) Barakaat Bank of Somalia Ltd., b) Baraka Bank of Somalia, c) Barakat Banks and 
Remittances]. Adresa: a) Bakaara Market, Mogadišo, Somálsko; b) Dubaj, SAE. Ďalšie informácie: Subjekt údajne 
vlastní alebo ovláda Ali Ahmed Nur Jim’Ale. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 
9.11.2001.“ 

(12) Záznam „Barakaat Telecommunications Co. Somalia, Ltd, PO Box 3313, Dubaj, SAE“ pod nadpisom „Právnické 
osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Barakaat Telecommunications Co. Somalia, Ltd. Adresa: PO Box 3313, Dubaj, SAE. Ďalšie informácie: Subjekt 
údajne vlastní alebo ovláda Ali Ahmed Nur Jim’Ale (QI.J.41.01). Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 
2a ods. 4 písm. b): 9.11.2001.“ 

(13) Záznam „Barako Trading Company, L.L.C., PO Box 3313, Dubaj, SAE“ a záznam „Baraka Trading Company, PO 
Box 3313, Dubaj, SAE“ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Barako Trading Company, LLC (alias Baraka Trading Company). Adresa: PO Box 3313, Dubaj, SAE. Ďalšie 
informácie: Subjekt údajne vlastní alebo ovláda Ali Ahmed Nur Jim’Ale. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený 
v článku 2a ods. 4 písm. b): 9.11.2001.“ 

(14) Záznam „Bosanska Idealna Futura (tiež známa ako Bosnian Ideal Future, BIF-Bosnia, BECF Charitable Educational 
Center, Benevolence Educational Center); adresy a kancelárie, pokiaľ sú známe: – Salke Lagumdzije 12, 71000 
Sarajevo, Bosna a Hercegovina, – Hadzije Mazica Put 16F, 72000 Zenica, Bosna a Hercegovina, – Sehidska Street, 
Breza, Bosna a Hercegovina, – Kanal 1, 72000 Zenica, Bosna a Hercegovina,, – Hamze Celenke 35, Ilidza, Sarajevo, 
Bosna a Hercegovina pod nadpisom ‚Právnické osoby, skupiny a subjekty‘“ sa nahrádza takto: 

„Bosanska Idealna Futura [alias a) BIF-Bosnia; b) Bosnian Ideal Future]. Adresa: a) Hakije Mazića 16, 72000 Zenica, 
Bosna a Hercegovina; b) Šehidska ulica, Breza, Bosna a Hercegovina; c) ul. Kanal 1 , 72000 Zenica, Bosna 
a Hercegovina; d) Hamze Čelenke 35, Ilidža, Bosna a Hercegovina; e) Salke Lagumdžije 12, 71000 Sarajevo, 
Bosna a Hercegovina Ďalšie informácie: a) subjekt Bosanska Idealna Futura bol v Bosne a Hercegovine oficiálne 
zaregistrovaný ako združenie a humanitárna organizácia pod registračným číslom 59; b) bol právnym nástupcom 
pobočky subjektu Benevolence International Foundation v Bosne a Hercegovine a činnosť vykonával pod menom 
BECF Charitable Educational Center, Benevolence Educational Center; c) v decembri 2008 už subjekt Bosanska 
Idealna Futura neexistoval. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 21.11.2002.“ 

(15) Záznam „Global Relief Foundation [alias a) GRF, b) Fondation Secours Mondial, c) Secours mondial de France, d) 
SEMONDE, e) Fondation Secours Mondial – Belgique a.s.b.l., f) Fondation Secours Mondial v.z.w, g) FSM, h) 
Stichting Wereldhulp – Belgie, v.z.w., i) Fondation Secours Mondial – Kosova, j) Fondation Secours Mondial „World 
Relief“]. Adresa: a) 9935 South 76th Avenue, Unit 1, Bridgeview, Illinois 60455, U.S.A., b) PO Box 1406, 
Bridgeview, Illinois 60455, U.S.A., c) 49 rue du Lazaret, 67100 Strasbourg, Francúzsko, d) Vaatjesstraat 29, 
2580 Putte, Belgicko, e) Rue des Bataves 69, 1040 Etterbeek (Brussels), Belgicko, f) PO Box 6, 1040 Etterbeek 
2 (Brussels), Belgicko, g) Mula Mustafe Baseskije Street No. 72, Sarajevo, Bosna a Hercegovina, h) Put Mladih 
Muslimana Street 30/A, Sarajevo, Bosna a Hercegovina, i) Rr. Skenderbeu 76, Lagjja Sefa, Gjakova, Kosovo; j) Ylli 
Morina Road, Djakovica, Kosovo, k) Rruga e Kavajes, Building No. 3, Apartment No. 61, PO Box 2892, Tirana, 
Albánsko, l) House 267 Street No. 54, Sector F – 11/4, Islamabad, Pakistan. Ďalšie informácie: a) Ďalšie miesta 
v zahraničí: Afganistan, Azerbajdžan, Bangladéš, Čečensko (Rusko), Čína, Eritrea, Etiópia, Gruzínsko, India, 
Ingušsko (Rusko), Irak, Jordánsko, Libanon, Západný breh Jordánu a Gaza, Sierra Leone, Somálsko a Sýria. b) 
Identifikačné číslo „U.S Federal Employer Identification“: 36-3804626. c) Identifikačné číslo pre DPH: BE 
454419759. d) Belgické adresy sú identické s adresou Fondation Secours Mondial – Belgique a.s.b.l a Fondation 
Secours Mondial vzw. od roku 1998.“ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto:

SK L 303/42 Úradný vestník Európskej únie 18.11.2009



„Global Relief Foundation (GRF) [alias a) Fondation Secours Mondial (FSM), b) Secours mondial de France 
(SEMONDE), c) Fondation Secours Mondial – Belgique a.s.b.l., d) Fondation Secours Mondial v.z.w, e) FSM, f) 
Stichting Wereldhulp – België, v.z.w., g) Fondation Secours Mondial – Kosova, h) Fondation Secours Mondial 
‚World Relief‘]. Adresa: a) 9935 South 76th Avenue, Unit 1, Bridgeview, Illinois 60455, USA; b) PO Box 1406, 
Bridgeview, Illinois 60455, USA; c) 49 rue du Lazaret, 67100 Strasbourg, Francúzsko; d) Vaatjesstraat 29, 2580 
Putte, Belgicko; e) Rue des Bataves 69, 1040 Etterbeek (Brussels), Belgicko; f) PO Box 6, 1040 Etterbeek 2 
(Brussels), Belgicko; g) ul. Mula Mustafe Bašeskije č. 72, Sarajevo, Bosna a Hercegovina; h) Put Mladih Muslimana 
30/A, Sarajevo, Bosna a Hercegovina; i) Poturmahala 64, Travnik, Bosna a Hercegovina; j) Rr. Skenderbeu 76, 
Lagjja Sefa, Gjakova, Kosovo; k) Ylli Morina Road, Djakovica, Kosovo; l) Rruga e Kavajes, Building No. 3, Apart­
ment No. 61, PO Box 2892, Tirana, Albánsko; (m) House 267 Street No. 54, Sector F – 11/4, Islamabad, Pakistan. 
Ďalšie informácie: a) Ďalšie miesta v zahraničí: Afganistan, Azerbajdžan, Bangladéš, Čečensko (Rusko), Čína, Eritrea, 
Etiópia, Gruzínsko, India, Ingušsko (Rusko), Irak, Jordánsko, Libanon, Predjordánsko a Gaza, Sierra Leone, 
Somálsko a Sýria; b) Identifikačné číslo ‚U.S Federal Employer Identification‘: 36-3804626; c) Identifikačné číslo 
pre DPH: BE 454419759; d) Belgické adresy sú od roku 1998 identické s adresou subjektu Fondation Secours 
Mondial – Belgique a.s.b.l a subjektu Fondation Secours Mondial vzw. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený 
v článku 2a ods. 4 písm. b): 22.10.2002.“ 

(16) Záznam „Eastern Turkistan Islamic Movement [alias a) The Eastern Turkistan Islamic Party, b) The Eastern Turkistan 
Islamic Party of Allah]“ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Eastern Turkistan Islamic Movement [alias a) The Eastern Turkistan Islamic Party, b) The Eastern Turkistan Islamic 
Party of Allah; c) Islamic Party of Turkestan d) Djamaat Turkistan]. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený 
v článku 2a ods. 4 písm. b): 11.9.2002.“ 

(17) Záznam „Jama’at al-Tawhid Wa'al-Jihad (tiež známy ako a) JTJ; b) sieť al-Zarqawi; c) al-Tawhid; d) the Monotheism 
and Jihad Group; e) Qaida of the Jihad in the Land of the Two Rivers; f) Al-Qaida of Jihad in the Land of the Two 
Rivers; g) The Organization of Jihad’s Base in the Country of the Two Rivers; h) The Organization Base of 
Jihad/Country of the Two Rivers; i) The Organization Base of Jihad/Mesopotamia; j) Tanzim Qa’idat Al-Jihad fi 
Bilad al-Rafidayn; k) Tanzeem Qa’idat al Jihad/Bilad al Raafidaini)“ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny 
a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Al-Qaida in Iraq [alias a) AQI; b) al-Tawhid; c) the Monotheism and Jihad Group; d) Qaida of the Jihad in the Land 
of the Two Rivers; e) Al-Qaida of Jihad in the Land of the Two Rivers; f) The Organization of Jihad’s Base in the 
Country of the Two Rivers; g) The Organization Base of Jihad/Country of the Two Rivers; h) The Organization Base 
of Jihad/Mesopotamia; i) Tanzim Qa’idat Al-Jihad fi Bilad al-Rafidayn; j) Tanzeem Qa’idat al Jihad/Bilad al Raafi­
daini; k) Jama’at Al-Tawhid Wa’al-Jihad; l) JTJ; m) Islamic State of Iraq; n) ISI; o) al-Zarqawi network]. Dátum 
zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 18.10.2004.“ 

(18) Záznam „Lajnat Al Daawa Al Islamiya“ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Lajnat Al Daawa Al Islamiya (alias LDI). Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 
20.2.2003.“ 

(19) Záznam „Lashkar e-Tayyiba [alias a) Lashkar-e-Toiba, b) Lashkar-i-Taiba, c) al Mansoorian, d) al Mansooreen, e) 
Army of the Pure, f) Army of the Righteous, g) Army of the Pure and Righteous, h) Paasban-e-Kashmir i) Paasban-i- 
Ahle-Hadith, j) Pasban-e-Kashmir, k) Pasban-e-Ahle-Hadith, l) Paasban-e-Ahle-Hadis, m) Pashan-e-ahle Hadis, n) 
Lashkar e Tayyaba, o) LET]“ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Lashkar e-Tayyiba [alias a) Lashkar-e-Toiba; b) Lashkar-i-Taiba; c) al Mansoorian; d) al Mansooreen; e) Army of the 
Pure; f) Army of the Righteous; g) Army of the Pure and Righteous; h) Paasban-e-Kashmir; i) Paasban-i-Ahle-Hadith; 
j) Pasban-e-Kashmir; k) Pasban-e-Ahle-Hadith; l) Paasban-e-Ahle-Hadis; m) Pashan-e-ahle Hadis; n) Lashkar 
e Tayyaba; o) LET; p) Jamaat-ud-Dawa; q) JUD (r) Jama’at al-Dawa; s) Jamaat ud-Daawa; t) Jamaat ul-Dawah; u) 
Jamaat-ul-Dawa; v) Jama’at-i-Dawat; w) Jamaiat-ud-Dawa; x) Jama’at-ud-Da’awah; y) Jama’at-ud-Da’awa; z) Jamaati- 
ud-Dawa]. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 2.5.2005.“ 

(20) Záznam „Líbijská islamská bojová skupina“ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Libyan Islamic Fighting Group (alias LIFG). Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 
6.10.2001.“
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(21) Záznam „Makhtab Al-Khidamat/Al Kifah“ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Makhtab Al-Khidamat [alias a) MAK; b) Al Kifah]. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. 
b): 6.10.2001.“ 

(22) Záznam „NADA INTERNATIONAL ANSTALT, Vaduz, Lichtenštajnsko; (predtým c/o Asat Trust reg.)“ pod 
nadpisom „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Nada International Anstalt. Adresa: Vaduz, Lichtenštajnsko (predtým c/o Asat Trust reg.). Ďalšie informácie: 
zrušená a vymazaná z obchodného registra. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. 
b): 3.9.2002.“ 

(23) Záznam „Tuniská bojová skupina (tiež známa ako a) GCT, b) Groupe Combattant Tunisien, c) Groupe Islamiste 
Combattant Tunisien, d) GICT.“ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Tunisian Combatant Group [alias a) Groupe Combattant Tunisien; b), Groupe Islamiste Combattant Tunisien; c) 
GICT]. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 10.10.2002.“ 

(24) Záznam „Taibah International – Bosnia Offices (alias a) Taibah International Aid Agency, b) Taibah International 
Aid Association, c) Al Taibah, Intl, d) Taibah International Aide Association). Adresa: a)Avde Smajlovic 6, Sarajevo, 
Bosna a Hercegovina; b) 26, Tabhanska Street, Visoko, Bosna a Hercegovina; c) 3, Velika Cilna Ulica, Visoko, Bosna 
a Hercegovina; d) 26, Tahbanksa Ulica, Sarajevo, Bosna a Hercegovina.“ pod nadpisom „Právnické osoby, skupiny 
a subjekty“ sa nahrádza takto: 

„Taibah International – Bosnia Offices [alias a) Taibah International Aid Agency; b) Taibah International Aid 
Association; c) Al Taibah, Intl; d) Taibah International Aide Association]. Adresa: a) Avde Smajlovića 6, Sarajevo, 
Bosna a Hercegovina; b) Tabhanska ulica 26, Visoko, Bosna a Hercegovina; c) Velika Cilna ulica 3, Visoko, Bosna 
a Hercegovina. Ďalšie informácie: a) v období rokov 2002 – 2004 subjekt Taibah International – Bosnia offices 
využíval priestory domu kultúry v meste Hadžići v kantóne Sarajevo, Bosna a Hercegovina; b) organizácia bola 
v Bosne a Hercegovine oficiálne zaregistrovaná pod registračným číslom 7 ako pobočka subjektu Taibah Interna­
tional Aid Association; c) činnosť subjektu Taibah International – Bosnia offices bola zastavená rozhodnutím 
ministerstva spravodlivosti Federácie Bosny a Hercegoviny (číslo rozhodnutia o zastavení činnosti 03-05-2-70/03). 
Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 11.5.2004.“ 

meny a doplnenia týkajúce sa nadpisu „Fyzické osoby“ 

(25) Záznam „Moustafa Abbes. Adresa: Via Padova 82, Miláno, Taliansko (trvalé bydlisko). Dátum narodenia: 5.2.1962. 
Miesto narodenia: Osniers, Alžírsko. Ďalšie informácie: Odsúdený 19.5.2005 súdom v Neapole na tri roky a šesť 
mesiacov väzenia. Prepustený 30.1.2006 na základe príkazu o odklade trestu.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa 
nahrádza takto: 

„Moustafa Abbes (alias Mostafa Abbes). Adresa: Via Padova 82, Milano, Taliansko (predchádzajúca adresa z marca 
2004). Dátum narodenia: 5.2.1962. Miesto narodenia: Osniers, Alžírsko. Štátna príslušnosť: Alžírsko. Ďalšie 
informácie: a) prepustený z väzenia v Taliansku dňa 30.1.2006; c) v Alžírsku sa zdržiaval v novembri 2008. 
Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 17.3.2004.“ 

(26) Záznam „Abdulbasit Abdulrahim [alias a) Abdul Basit Fadil Abdul Rahim; b) Abdelbasit Abdelrahim; c) Abdullah 
Mansour; d) Abdallah Mansour; e) Adbulrahim Abdulbasit Fadil Mahoud]. Adresa: Londýn, Spojené kráľovstvo. 
Dátum narodenia: 2.7.1968. Miesto narodenia: Gdabia, Líbya. Číslo cestovného pasu: 800220972 (cestovný pas 
Spojeného kráľovstva). Štátna príslušnosť: Spojené kráľovstvo. Ďalšie informácie: a) národné číslo poistenca Spoje­
ného kráľovstva PX053496A; b) zapojený do získavania finančných prostriedkov v mene Líbyjskej islamskej 
bojovej skupiny (LIFG); c) vykonával vysoké funkcie v rámci LIFG v Spojenom kráľovstve; d) spojený s týmito 
riaditeľmi SANABEL Relief Agency: Ghuma Abd’rabbah, Taher Nasuf a Abdulbaqi Mohammed Khaled a s členmi 
LIFG v Spojenom kráľovstve vrátane Ismaila Kamoku, vysokopostaveného člena LIFG v Spojenom kráľovstve, ktorý 
bol obvinený a odsúdený v júni 2007 v Spojenom kráľovstve na základe obvinení z financovania terorizmu.“ pod 
nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Abdulbasit Abdulrahim [alias a) Abdul Basit Fadil Abdul Rahim; b) Abdelbasit Abdelrahim; c) Abdullah 
Mansour; d) Abdallah Mansour; e) Adbulrahim Abdulbasit Fadil Mahoud; f) Abdul Bohlega; g) Abdulbasit 
Mahmoud; h) Abdul Mahmoud; i) Abdulbasit Fadil Abdulrahim Mahmoud; j) Abdul Basit Mahmoud; k) Abdulbasit 
Mahmood; l) Abdul Basit Fadil Abdul Rahim; m) Abdulbasit Abdulrahim Mahmoud]. Adresa: a) Londýn, Spojené 
kráľovstvo; b) Birmingham, Spojené kráľovstvo. Dátum narodenia: a) 2.7.1968; b) 2.9.1968. Miesto narodenia: 
a) Gdabia, Líbya; b) Ammán, Jordánsko. Štátna príslušnosť: a) Spojené kráľovstvo; b) Jordánsko. Číslo cestovného 
pasu: 800220972 (cestovný pas Spojeného kráľovstva). Ďalšie informácie: a) národné číslo poistenca Spojeného 
kráľovstva PX053496A; b) národné číslo poistenca Spojeného kráľovstva SJ855878C. Dátum zaradenia do 
zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 21.10.2008.“
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(27) Záznam „Ata Abdoulaziz Rashid [alias a) Ata Abdoul Aziz Barzingy, b) Abdoulaziz Ata Rashid]. Dátum naro­
denia: 1.12.1973. Miesto narodenia: Sulaimaniya, Irak. Národnosť: iracká. Číslo cestovného pasu: nemecký cestovný 
dokument (‚Reiseausweis‘) A 0020375. Iné údaje: zadržaný v Stuttgarte v Nemecku.“ pod nadpisom „Fyzické 
osoby“ sa nahrádza takto: 

„Ata Abdoulaziz Rashid [alias a) Ata Abdoul Aziz Barzingy; b) Abdoulaziz Ata Rashid]. Dátum narodenia: 
1.12.1973. Miesto narodenia: Sulaimaniya, Irak. Štátna príslušnosť: Irak. Číslo cestovného pasu: nemecký cestovný 
dokument (‚Reiseausweis‘) A 0020375. Ďalšie informácie: od decembra 2004 vo väzbe v Nemecku. Dátum 
zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 6.12.2005.“ 

(28) Záznam „Mohamed Abu Dhess (alias a) Yaser Hassan, narodený 1. februára 1966 v Hasmija; b) Abu Ali Abu 
Mohamed Dhees, narodený 1. februára 1966 v Hasmija; c) Mohamed Abu Dhess, narodený 1. februára 1966 
v Hashmija, Irak). Dátum narodenia: 22. február 1964. Miesto narodenia: Irbid, Jordánsko. Štátna príslušnosť: 
jordánska. Číslo cestovného pasu: a) nemecký medzinárodný cestovný doklad č. 0695982, neplatný; b) nemecký 
medzinárodný cestovný doklad č. 0785146 platný do 8. apríla 2004. Ďalšie údaje: a) meno otca: Mouhemad Saleh 
Hassan; b) meno matky: Mariam Hassan, rod. Chalabia; c) Zvláštne črty: znehybnený/zdeformovaný ukazovák na 
ľavej ruke; d) v súčasnosti vo väzbe, čakajúc na súd.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Mohamed Abu Dhess [alias a) Yaser Hassan, narodený 1.2.1966; b) Abu Ali Abu Mohamed Dhees, narodený 
1.2.1966 v meste Hasmija; c) Mohamed Abu Dhess, narodený 1.2.1966 v meste Hashmija, Irak]. Dátum narodenia: 
a) 22.2.1964; b) 1.2.1966. Miesto narodenia: Irbid, Jordánsko. Štátna príslušnosť: Jordánsko. Číslo cestovného 
pasu: a) nemecký medzinárodný cestovný doklad č. 0695982, neplatný; b) nemecký medzinárodný cestovný 
doklad č. 0785146 platný do 8.4.2004. Ďalšie informácie: a) meno otca: Mouhemad Saleh Hassan; b) meno 
matky: Mariam Hassan, rod. Chalabia; c) v októbri 2008 vo väzbe v Nemecku. Dátum zaradenia do zoznamu 
uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 23.9.2003.“ 

(29) Záznam „Mehrez Ben Mahmoud Ben Sassi Al-Amdouni [alias a) Fabio Fusco, b) Mohamed Hassan, c) Abu Thale]. 
Adresa: žiadna trvalá adresa v Taliansku. Dátum narodenia: 18.12.1969. Miesto narodenia: Asima-Tunis, Tunisko. 
Štátna príslušnosť: a) Tunisko, b) Bosna a Hercegovina. Číslo cestovného pasu: a) G737411 (tuniský pas vydaný 
24.10.1990, jeho platnosť sa skončila 20.9.1997), b) 0801888 (Bosna a Hercegovina). Ďalšie informácie: a) údajne 
zadržaný v Istanbule v Turecku a deportovaný do Talianska, b) v januári 2003 bol odsúdený v Taliansku a bol mu 
uložený trest odňatia slobody na tri roky, c) dňa 17. mája 2004 bol odsúdený odvolacím súdom v Taliansku a bol 
mu uložený trest odňatia slobody na dva roky a šesť mesiacov.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Mehrez Ben Mahmoud Ben Sassi Al-Amdouni [alias a) Fabio Fusco; b) Mohamed Hassan; c) Abu Thale]. Adresa: 
ul. Abdesthana 14, Sarajevo, Bosna a Hercegovina. Dátum narodenia: 18.12.1969. Miesto narodenia: Asima-Tunis, 
Tunisko. Štátna príslušnosť: Tunisko. Číslo cestovného pasu: a) G737411 (tuniský cestovný pas vydaný 
24.10.1990, jeho platnosť sa skončila 20.9.1997); b) cestovný pas Bosny a Hercegoviny č. 0801888 vydaný 
dňa 14.9.1998 v Sarajeve v Bosne a Hercegovine, jeho platnosť sa skončila 14.9.2003. Ďalšie informácie: a) 
občianstvo Bosny a Hercegoviny bolo odobraté v júli 2006; b) uvedená adresa je naposledy evidovaná adresa 
v Bosne a Hercegovine; c) údajne zadržaný v Istanbule v Turecku a deportovaný do Talianska; d) nemá žiadny 
platný identifikačný doklad Bosny a Hercegoviny. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. 
b): 25.6.2003.“ 

(30) Záznam „Aqeel Abdulaziz Aqeel Al-Aqeel [alias a) Aqeel Abdulaziz Al-Aqil; b) Ageel Abdulaziz A. Alageel]. 
Dátum narodenia: 29.4.1949. Miesto narodenia: Unaizah, Saudská Arábia. Štátna príslušnosť: Saudská Arábia. 
Číslo cestovného pasu: a) C 1415363 [vydaný 21.5.2000 (16/2/1421H)], b) E 839024 (vydaný 3.1.2004, jeho 
platnosť skončí 8.11.2008).“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Aqeel Abdulaziz Aqeel Al-Aqeel [alias a) Aqeel Abdulaziz Al-Aqil; b) Ageel Abdulaziz A. Alageel]. Dátum 
narodenia: 29.4.1949. Miesto narodenia: Uneizah, Saudská Arábia. Štátna príslušnosť: Saudská Arábia. Číslo 
cestovného pasu: a) C 1415363 [vydaný 21.5.2000 (16/2/1421H]; b) E 839024 (vydaný 3.1.2004, jeho platnosť 
sa skončila 8.11.2008). Ďalšie informácie: v apríli 2009 sa zdržiaval v Saudskej Arábii. Dátum zaradenia do 
zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 6.7.2004.“ 

(31) Záznam „Chiheb Ben Mohamed Ben Mokhtar Al-Ayari (alias Hichem Abu Hchem). Adresa: Via di Saliceto 51/9, 
Boloňa, Taliansko. Dátum narodenia: 19.12.1965. Miesto narodenia: Tunis, Tunisko. Štátna príslušnosť: Tunisko. 
Číslo cestovného pasu: L246084 (tuniský pas vydaný 10.6.1996, jeho platnosť sa skončila 9.6.2001). Ďalšie 
informácie: v januári 2003 bol odsúdený v Taliansku a bol mu uložený trest odňatia slobody na dva roky 
a jeden mesiac.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Chiheb Ben Mohamed Ben Mokhtar Al-Ayari (alias Hichem Abu Hchem). Adresa: Via di Saliceto 51/9, Bologna, 
Taliansko. Dátum narodenia: 19.12.1965. Miesto narodenia: Tunis, Tunisko. Štátna príslušnosť: Tunisko. Číslo 
cestovného pasu: L246084 (tuniský cestovný pas vydaný 10.6.1996, jeho platnosť sa skončila 9.6.2001). Ďalšie 
informácie: vydaný do Tuniska 13.3.2006. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 
25.6.2003.“
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(32) Záznam „Mondher Ben Mohsen Ben Ali Al-Baazaoui (alias Hamza). Adresa: Via di Saliceto 51/9, Boloňa, 
Taliansko. Dátum narodenia: 18.3.1967. Miesto narodenia: Kairouan, Tunisko. Štátna príslušnosť: Tunisko. Číslo 
cestovného pasu: K602878 (tuniský pas vydaný 5.11.1993, jeho platnosť sa skončila 9.6.2001). Ďalšie informácie: 
v januári 2003 bol odsúdený v Taliansku a bol mu uložený trest odňatia slobody na dva roky a šesť mesiacov.“ 
pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Mondher Ben Mohsen Ben Ali Al-Baazaoui (alias Hamza). Adresa: Via di Saliceto 51/9, Bologna, Taliansko. 
Dátum narodenia: 18.3.1967. Miesto narodenia: Kairouan, Tunisko. Štátna príslušnosť: Tunisko. Číslo cestovného 
pasu: K602878 (tuniský cestovný pas vydaný 5.11.1993, jeho platnosť sa skončila 9.6.2001). Ďalšie informácie: 
vydaný do Francúzska 4.9.2003. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 25.6.2003.“ 

(33) Záznam „Tarek Ben Al-Bechir Ben Amara Al-Charaabi [alias a) Tarek Sharaabi, b) Haroun, c) Frank]. Adresa: Viale 
Bligny 42, Miláno, Taliansko. Dátum narodenia: 31.3.1970. Miesto narodenia: Tunis, Tunisko. Štátna príslušnosť: 
Tunisko. Číslo cestovného pasu: L579603 (tuniský pas vydaný v Miláne 19.11.1997, jeho platnosť sa skončila 
18.11.2002).Národné identifikačné číslo: 07-99090. Ďalšie informácie: a) talianske daňové registračné číslo: 
CHRTRK70C31Z352U, b) meno matky je Charaabi Hedia, c) 28.5.2004 prepustený z väzenia v Taliansku. 
Milánsky justičný orgán na neho 18.5.2007 vydal zatýkací rozkaz. Od októbra 2007 na úteku.“ pod nadpisom 
„Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Tarek Ben Al-Bechir Ben Amara Al-Charaabi [alias a) Tarek Sharaabi; b) Haroun; c) Frank]. Adresa: Viale Bligny 
42, Milano, Taliansko. Dátum narodenia: 31.3.1970. Miesto narodenia: Tunis, Tunisko. Štátna príslušnosť: Tunisko. 
Číslo cestovného pasu: L579603 (tuniský cestovný pas vydaný v Miláne 19.11.1997, jeho platnosť sa skončila 
18.11.2002). Národné identifikačné číslo: 007-99090. Ďalšie informácie: a) talianske daňové registračné číslo: 
CHRTRK70C31Z352U; b) meno matky je Charaabi Hedia; c) 28.5.2004 prepustený z väzenia v Taliansku; d) 
od októbra 2007 je na úteku; e) od roku 2004 prebýva vo Švajčiarsku. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený 
v článku 2a ods. 4 písm. b): 24.4.2002.“ 

(34) Záznam „Said Ben Abdelhakim Ben Omar Al-Cherif [alias a) Djallal, b) Youcef, c) Abou Salman]. Adresa: Corso 
Lodi 59, Miláno, Taliansko. Dátum narodenia: 25.1.1970. Miesto narodenia: Menzel Temime, Tunisko. Štátna 
príslušnosť: Tunisko. Číslo cestovného pasu: M307968 (tuniský pas vydaný 8.9.2001, jeho platnosť sa skončila 
7.9.2006). Ďalšie informácie: Odsúdený 9.5.2005 súdom prvej inštancie v Miláne na štyri roky a šesť mesiacov 
väzenia a 5.10.2006 na šesť rokov väzenia. Od septembra 2007 vo väzbe v Taliansku.“ pod nadpisom „Fyzické 
osoby“ sa nahrádza takto: 

„Said Ben Abdelhakim Ben Omar Al-Cherif [alias a) Djallal; b) Youcef; c) Abou Salman]. Adresa: Corso Lodi 59, 
Milano, Taliansko. Dátum narodenia: 25.1.1970. Miesto narodenia: Menzel Temime, Tunisko. Štátna príslušnosť: 
Tunisko. Číslo cestovného pasu: M307968 (tuniský cestovný pas vydaný 8.9.2001, jeho platnosť sa skončila 
7.9.2006). Ďalšie informácie: vo februári 2008 vo väzbe v Taliansku. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený 
v článku 2a ods. 4 písm. b): 12.11.2003.“ 

(35) Záznam „Aschraf Al-Dagma (alias a) Aschraf Al-Dagma, narodený 28. apríla 1969 v Kannyouiz, palestínske 
územie; b) Aschraf Al Dagma, narodený 28. apríla 1969 v pásme Gazy, palestínske územie; c) Aschraf Al Dagma, 
narodený 28. apríla 1969 na palestínskom území; d) Aschraf Al Dagma, narodený 28. apríla 1969 v Abasan, 
pásmo Gazy). Dátum narodenia: 28. apríla 1969. Miesto narodenia: Absan, pásmo Gazy, palestínske územie. Štátna 
príslušnosť: nevyriešené/cestovný pas palestínskeho pôvodu č. Utečenecký cestovný dokument vydaný Landratsamt 
Altenburger Land (okresný správny orgán v Altenburgu), Nemecko, z 30. apríla 2000. Ďalšie informácie: 
v súčasnosti vo väzbe, čakajúc na súd.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Aschraf Al-Dagma (alias Aschraf Al Dagma). Dátum narodenia: 28.4.1969. Miesto narodenia: a) Absan, pásmo 
Gazy, Palestínske územia; b) Kannyouiz, Palestínske územia. Štátna príslušnosť: nevyriešené/cestovný pas palestín­
skeho pôvodu č. Utečenecký cestovný dokument vydaný Landratsamt Altenburger Land (okresný správny orgán 
v Altenburgu), Nemecko, z 30. apríla 2000. Ďalšie informácie: v októbri 2008 vo väzbe v Nemecku. Dátum 
zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 23.9.2003.“ 

(36) Záznam „Saad Rashed Mohammad Al-Faqih [alias a) Abu Uthman Sa’d Al-Faqih, b) Sa’ad Al-Faqih, c) Saad Alfagih, 
d) Sa’d Al-Faqi, e) Saad Al-Faqih, f) Saad Al Faqih, g) Saad Al-Fagih, h) Saad Al-Fakih, i) Sa’d Rashid Muhammed Al- 
Fageeh]. Titul: Doktor. Adresa: Londýn, Spojené kráľovstvo. Dátum narodenia: a) 1.2.1957, b) 31.1.1957. Miesto 
narodenia: Zubair, Irak. Štátna príslušnosť: Saudská Arábia.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Saad Rashed Mohammad Al-Faqih [alias a) Abu Uthman Sa’d Al-Faqih; b) Sa’ad Al-Faqih; c) Saad Alfagih; d) Sa’d 
Al-Faqi; e) Saad Al-Faqih; f) Saad Al Faqih; g) Saad Al-Fagih; h) Saad Al-Fakih; i) Sa’d Rashid Muhammed Al- 
Fageeh]. Titul: Doktor. Adresa: Londýn, Spojené kráľovstvo. Dátum narodenia: a) 1.2.1957; b) 31.1.1957. Miesto 
narodenia: Al-Zubair, Irak. Štátna príslušnosť: Saudská Arábia. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a 
ods. 4 písm. b): 23.12.2004.“
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(37) Záznam „Tarek Ben Habib Ben Al-Toumi Al-Maaroufi (alias (a) Abu Ismail, (b) Abou Ismail el Jendoubi, (c) Abou 
Ismail Al Djoundoubi). Adresa: Gaucheret 193, 1030 Schaerbeek, Brusel, Belgicko. Dátum narodenia: 23.11.1965. 
Miesto narodenia: Ghardimaou, Tunisko. Štátna príslušnosť: (a) Tunisko, (b) Belgicko (od 8.11.1993). Číslo cestov­
ného pasu: E590976 (tuniský pas vydaný 19.6.1987, jeho platnosť sa skončila 18.6.1992). Ďalšie informácie: 
zadržaný v Belgicku 18.12.2001 a v septembri 2003 odsúdený na trest odňatia slobody v dĺžke trvania 6 rokov. 
V odvolacom konaní trest zvýšený na 7 rokov (rozhodnutie z 9.6.2004).“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa 
nahrádza takto: 

„Tarek Ben Habib Ben Al-Toumi Al-Maaroufi [alias a) Abu Ismail; b) Abou Ismail el Jendoubi; c) Abou Ismail Al 
Djoundoubi]. Adresa: Gaucheret 193, 1030 Schaerbeek, Brusel, Belgicko. Dátum narodenia: 23.11.1965. Miesto 
narodenia: Ghardimaou, Tunisko. Štátna príslušnosť: a) Tunisko; b) Belgicko (od 8.11.1993). Číslo cestovného pasu: 
E590976 (tuniský cestovný pas vydaný 19.6.1987, jeho platnosť sa skončila 18.6.1992). Ďalšie informácie: a) 
zadržaný v Belgicku 18.12.2001; b) od začiatku roka 2008 na slobode. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený 
v článku 2a ods. 4 písm. b): 3.9.2002.“ 

(38) Záznam „Lofti Ben Abdul Hamid Ben Ali Al-Rihani (alias Abderrahmane). Adresa: Via Bolgeri 4, Barni (Como), 
Taliansko. Dátum narodenia: 1.7.1977. Miesto narodenia: Tunis, Tunisko. Štátna príslušnosť: Tunisko. Číslo 
cestovného pasu: L886177 (tuniský pas vydaný 14.12.1998, jeho platnosť sa skončila 13.12.2003).“ pod 
nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Lotfi Ben Abdul Hamid Ben Ali Al-Rihani [alias a) Abderrahmane; b) Lofti Ben Abdul Hamid Ben Ali Al-Rihani]. 
Adresa: Via Bolgeri 4, Barni (Como), Taliansko (predchádzajúca adresa z polovice roka 2002). Dátum narodenia: 
1.7.1977. Miesto narodenia: Tunis, Tunisko. Štátna príslušnosť: Tunisko. Číslo cestovného pasu: L886177 (tuniský 
cestovný pas vydaný 14.12.1998, jeho platnosť sa skončila 13.12.2003). Ďalšie informácie: Od polovice roka 2002 
nie je známe miesto, kde sa zdržiava, ani jeho štatút. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 
písm. b): 12.11.2003.“ 

(39) Záznam „Mourad Ben Ali Ben Al-Basheer Al-Trabelsi (alias Abou Djarrah). Adresa: Via Geromini 15, Cremona, 
Taliansko. Dátum narodenia: 20.5.1969 Miesto narodenia: Menzel Temime, Tunisko. Štátna príslušnosť: Tunisko. 
Číslo pasu: G827238 (tuniský pas vydaný 1.6.1996, jeho platnosť sa skončila 31.5.2001).“ pod nadpisom „Fyzické 
osoby“ sa nahrádza takto: 

„Mourad Ben Ali Ben Al-Basheer Al-Trabelsi (alias Abou Djarrah). Adresa: Via Geromini 15, Cremona, Taliansko. 
Dátum narodenia: 20.5.1969. Miesto narodenia: Menzel Temime, Tunisko. Štátna príslušnosť: Tunisko. Číslo 
cestovného pasu: G827238 (tuniský cestovný pas vydaný 1.6.1996, jeho platnosť sa skončila 31.5.2001). Ďalšie 
informácie: vydaný do Tuniska 13.12.2008. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 
12.11.2003.“ 

(40) Záznam „Najib Ben Mohamed Ben Salem Al-Waz (alias Ouaz Najib). Adresa: Vicolo dei Prati 2/2, Boloňa, 
Taliansko. Dátum narodenia: 12.4.1960. Miesto narodenia: Hekaima Al-Mehdiya, Tunisko. Štátna príslušnosť: 
Tunisko. Číslo pasu: K815205 (tuniský pas vydaný 17.9.1994, jeho platnosť sa skončila 16.9.1999). Ďalšie 
informácie: v januári 2003 bol odsúdený v Taliansku a bol mu uložený trest odňatia slobody na šesť mesiacov.“ 
pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Najib Ben Mohamed Ben Salem Al-Waz (alias Ouaz Najib). Adresa: Vicolo dei Prati 2/2, Bologna, Taliansko. 
Dátum narodenia: 12.4.1960. Miesto narodenia: Hekaima Al-Mehdiya, Tunisko. Štátna príslušnosť: Tunisko. Číslo 
cestovného pasu: K815205 (tuniský cestovný pas vydaný 17.9.1994, jeho platnosť sa skončila 16.9.1999). Ďalšie 
informácie: prepojený na subjekt Al-Haramain Islamic Foundation. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 
2a ods. 4 písm. b): 25.6.2003.“ 

(41) Záznam „Imad Ben Al-Mekki Ben Al-Akhdar Al-Zarkaoui (alias a) Zarga, b) Nadra). Adresa: Via Col. Aprosio 588, 
Vallecrosia (IM), Taliansko. Dátum narodenia: 15.1.1973. Miesto narodenia: Tunis, Tunisko. Štátna príslušnosť: 
Tunisko. Číslo pasu: M174950 (tuniský pas vydaný 27.4.1999, jeho platnosť sa skončila 26.4.2004).“ pod 
nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Imad Ben Al-Mekki Ben Al-Akhdar Al-Zarkaoui [alias a) Zarga; b) Nadra]. Adresa: Via Col. Aprosio 588, 
Vallecrosia (IM), Taliansko. Dátum narodenia: 15.1.1973. Miesto narodenia: Tunis, Tunisko. Štátna príslušnosť: 
Tunisko. Číslo cestovného pasu: M174950 (tuniský cestovný pas vydaný 27.4.1999, jeho platnosť sa skončila 
26.4.2004). Ďalšie informácie: od 11.4.2008 vo väzbe v Taliansku. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený 
v článku 2a ods. 4 písm. b): 12.11.2003.“ 

(42) Záznam „Haji Muhammad Ashraf (alias Haji M. Ashraf). Dátum narodenia: 1. 3. 1965. Štátna príslušnosť: Pakistan. 
Číslo cestovného pasu: A-374184 (Pakistan). Dátum začiatku podliehania rezolúciám uvedený v článku 2a ods. 4 
písm. b): 10. 12. 2008.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Haji Muhammad Ashraf (alias Haji M. Ashraf). Dátum narodenia: 1.3.1965. Štátna príslušnosť: Pakistan. Dátum 
zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 10.12.2008. Ďalšie informácie: Meno otca je Noor 
Muhammad.“
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(43) Záznam „Sayed Allamuddin Athear. Funkcia: Druhý tajomník, ‚Generálny konzulát‘ Talibanu, Pešávar, Pakistan. 
Dátum narodenia: 15.2.1955. Miesto narodenia: Badakshan. Štátna príslušnosť: Afganistan. Číslo cestovného pasu: 
D 000994 (afganský cestovný pas).“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Sayed Allamuddin Atheer (alias Sayed Allamuddin Athear). Funkcia: druhý tajomník, ‚generálny konzulát‘ Tali­
banu, Péšávar, Pakistan. Dátum narodenia: 15.2.1955. Miesto narodenia: Badakhshan, Afganistan. Štátna prísluš­
nosť: Afganistan. Číslo cestovného pasu: D 000994 (afganský cestovný pas). Dátum zaradenia do zoznamu 
uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 25.1.2001.“ 

(44) Záznam „L’Hadi Bendebka [alias a) Abd Al Hadi, b) Hadi]. Adresa: a) Via Garibaldi 70, San Zenone al Po (PV), 
Taliansko, b) Via Manzoni 33, Cinisello Balsamo (MI), Taliansko (trvalé bydlisko). Dátum narodenia: 17.11.1963. 
Miesto narodenia: Alžír, Alžírsko. Ďalšie informácie: a) adresu uvedenú pod písmenom a) používa od 17.12.2001, 
b) odsúdený 16.3.2004 odvolacím súdom v Neapole na osem rokov väzenia. Od septembra 2007 vo väzbe 
v Taliansku.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Abdelhadi Ben Debka [alias a) L'Hadi Bendebka; b) El Hadj Ben Debka; c) Abd Al Hadi, (d) Hadi]. Adresa: a) Via 
Garibaldi 70, San Zenone al Po (PV), Taliansko (predchádzajúca adresa zo 17.12.2001); b) Via Manzoni 33, 
Cinisello Balsamo (MI), Taliansko (predchádzajúca adresa z marca 2004). Dátum narodenia: 17.11.1963. Miesto 
narodenia: Alžír, Alžírsko. Štátna príslušnosť: Alžírsko. Ďalšie informácie: a) v septembri 2007 vo väzbe 
v Taliansku; b) v novembri 2008 prebýval v Alžírsku. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a 
ods. 4 písm. b): 17.3.2004.“ 

(45) Záznam „Huda bin Abdul Haq [alias a) Ali Gufron, b) Ali Ghufron, c) Ali Gufron al Mukhlas, d) Mukhlas, e) 
Muklas, f) Muchlas, g) Sofwan]. Dátum narodenia: a) 9.2.1960, b) 2.2.1960. Miesto narodenia: obvod Solokuro 
v okrese Lamongan, provincia Východná Jáva, Indonézia. Štátna príslušnosť: Indonézia.“ pod nadpisom „Fyzické 
osoby“ sa nahrádza takto: 

„Huda bin Abdul Haq [alias a) Ali Gufron; b) Ali Ghufron; c) Ali Gufron al Mukhlas; d) Mukhlas; e) Muklas; f) 
Muchlas; g) Sofwan]. Dátum narodenia: a) 9.2.1960; b) 2.2.1960. Miesto narodenia: obvod Solokuro v okrese 
Lamongan, provincia Východná Jáva, Indonézia. Štátna príslušnosť: Indonézia. Ďalšie informácie: údajne zomrel 
v novembri 2008. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 9.9.2003.“ 

(46) Záznam „Zulkepli Bin Marzuki, Taman Puchong Perdana, Selangor, Malajzia. Dátum narodenia: 3. júl 1968. 
Miesto narodenia: Selangor, Malajzia. Štátna príslušnosť: malajzijská. Číslo cestovného pasu: A 5983063. Národné 
identifikačné číslo: 680703-10-5821.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Zulkepli Bin Marzuki. Adresa: Taman Puchong Perdana, štát Selangor, Malajzia. Dátum narodenia: 3.7.1968. 
Miesto narodenia: Selangor, Malajzia. Štátna príslušnosť: Malajzia. Číslo cestovného pasu: A 5983063. Národné 
identifikačné číslo: 680703-10-5821. Ďalšie informácie: a) malajzijské orgány ho 3. februára 2007 zatkli a v apríli 
2009 zotrvával vo väzbe. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 9.9.2003.“ 

(47) Záznam „Hamadi Ben Abdul Aziz Ben Ali Bouyehia (alias Gamel Mohamed). Dátum narodenia: a) 29.5.1966, b) 
25.5.1966 (Gamel Mohamed). Adresa: Corso XXII Marzo 39, Miláno, Taliansko. Miesto narodenia: a) Tunisko, b) 
Maroko (Gamel Mohamed). Štátna príslušnosť: Tunisko. Číslo pasu: L723315 (tuniský pas vydaný 5.5.1998, jeho 
platnosť sa skončila 4.5.2003).“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Hamadi Ben Abdul Azis Ben Ali Bouyehia (alias Gamel Mohamed). Adresa: Corso XXII Marzo 39, Milano, 
Taliansko. Dátum narodenia: a) 29.5.1966; b) 25.5.1966 (Gamel Mohamed). Miesto narodenia: a) Tunisko; b) 
Maroko (Gamel Mohamed). Štátna príslušnosť: Tunisko. Číslo cestovného pasu: L723315 (tuniský cestovný pas 
vydaný 5.5.1998, jeho platnosť sa skončila 4.5.2003). Ďalšie informácie: vo februári 2008 zadržaný v Taliansku. 
Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 12.11.2003.“ 

(48) Záznam „Maxamed Cabdullaah CIISE, Via Quaranta (mešita), Miláno, Taliansko. Miesto narodenia: Somálsko. 
Dátum narodenia: 8. október 1974.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Maxamed Cabdullaah Ciise, [alias a) Maxamed Cabdullaahi Ciise; b) Maxammed Cabdullaahi; c) Cabdullah 
Mayamed Ciise]. Adresa: a) Londýn, Spojené kráľovstvo (platná v novembri 2008); b) Via Quaranta, Milano, 
Taliansko (predchádzajúca adresa). Dátum narodenia: 8.10.1974. Miesto narodenia: Kismaayo, Somálsko. Štátna 
príslušnosť: Somálsko. Národná identifikácia: PX910063D (identifikačné číslo v Spojenom kráľovstve). Ďalšie 
informácie: v súčastnosti v Spojenom kráľovstve. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 
písm. b): 12.11.2003.“

SK L 303/48 Úradný vestník Európskej únie 18.11.2009



(49) Záznam „Kamal Ben Mohamed Ben Ahmed Darraji. Adresa: via Belotti 16, Busto Arsizio (Varese), Taliansko. 
Dátum narodenia: 22.7.1967. Miesto narodenia: Menzel Bouzelfa, Tunisko. Štátna príslušnosť: Tunisko. Číslo pasu: 
L029899 (tuniský pas vydaný 14.8.1995, jeho platnosť sa skončila 13.8.2000). Ďalšie informácie: Talianske 
daňové registračné číslo: a) DDR KML 67L22 Z352Q, b) DRR KLB 67L22 Z352S, c) dňa 3.12.2004 bol odsúdený 
súdom prvého stupňa v Miláne a bol mu uložený trest odňatia slobody na päť rokov a desať mesiacov. Dňa 
29.9.2005 odvolací súd v Miláne jeho trest znížil na tri roky a sedem mesiacov. V období od 24.6.2003 do 
17.11.2006 bol vo väzení alebo sa na neho vzťahovali alternatívne opatrenia. Bolo vydané rozhodnutie o jeho 
vyhostení z talianskeho územia.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Kamal Ben Mohamed Ben Ahmed Darraji (alias Kamel Darraji). Adresa: via Belotti 16, Busto Arsizio (Varese), 
Taliansko. Dátum narodenia: 22.7.1967. Miesto narodenia: Menzel Bouzelfa, Tunisko. Štátna príslušnosť: Tunisko. 
Číslo cestovného pasu: L029899 (tuniský cestovný pas vydaný 14.8.1995, jeho platnosť sa skončila 13.8.2000). 
Národné identifikačné číslo: a) DDR KML 67L22 Z352Q (talianske daňové registračné číslo); b) DRR KLB 67L22 
Z352S (talianske daňové registračné číslo). Ďalšie informácie: a) v období od 24.6.2003 do 17.11.2006 bol vo 
väzení alebo sa na neho vzťahovali alternatívne opatrenia súdnej väzby; b) bolo vydané rozhodnutie o jeho 
vyhostení z územia Talianska. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 23.6.2004.“ 

(50) Záznam „Sulayman Khalid Darwish (tiež známy ako Abu Al-Ghadiya). Dátum narodenia: a) 1976, b) približne 
1974. Miesto narodenia: v okolí Damasku, Sýria. Štátna príslušnosť: Sýria. Číslo cestovného pasu: a) 3936712, b) 
11012.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Sulayman Khalid Darwish (alias Abu Al-Ghadiya). Dátum narodenia: a) 1976, b) približne 1974. Miesto naro­
denia: v okolí Damasku, Sýria. Štátna príslušnosť: Sýria. Číslo cestovného pasu: a) 3936712 (sýrsky cestovný pas); 
b) 11012 (sýrsky cestovný pas). Ďalšie informácie: údajne zabitý v Iraku v roku 2005. Dátum zaradenia do 
zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 28.1.2005.“ 

(51) Záznam „Pio Abogne De Vera (alias a) Ismael De Vera, b) Khalid, c) Ismael, d) Ismail, e) Manex, f) Tito Art, g) 
Dave, h) Leo). Adresa: Concepcion, Zaragosa, Nueva Ecija, Filipíny. Dátum narodenia: 19.12.1969. Miesto naro­
denia: Bagac, Bagamanok, Catanduanes, Filipíny. Štátna príslušnosť: Filipíny. Ďalšie informácie: a) člen hnutia Rajah 
Solaiman Movement; b) zadržaný filipínskymi orgánmi 15.12.2005. Vo väzbe na Filipínach (stav k júnu 2008).“ 
pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Pio Abogne De Vera [alias a) Ismael De Vera; b) Khalid; c) Ismael; d) Ismail; e) Manex; f) Tito Art; g) Dave; h) Leo]. 
Adresa: Concepcion, Zaragosa, Nueva Ecija, Filipíny. Dátum narodenia: 19.12.1969. Miesto narodenia: Bagac, 
Bagamanok, Catanduanes, Filipíny. Štátna príslušnosť: Filipíny. Ďalšie informácie: a) zadržaný filipínskymi orgánmi 
15.12.2005; b) v júni 2008 vo väzbe na Filipínach; c) meno otca je Honorio Devera; d) meno matky je Fausta 
Abogne. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 4.6.2008.“ 

(52) Záznam „Redendo Cain Dellosa (alias a) Abu Ilonggo, b) Brandon Berusa, c) Abu Muadz, d) Arnulfo Alvarado, e) 
Habil Ahmad Dellosa, f) Uthman, g) Dodong h) Troy). Adresa: a) 3111, Ma. Bautista, Punta, Santa Ana, Manila, 
Filipíny; b) Mataba, Aroroy Masbate, Filipíny, (predchádzajúca adresa); c) Anda, Pangasinan, Filipíny, (predchádza­
júca adresa); d) Jolo, Sulu, Filipíny, (predchádzajúca adresa); e) Pollok, Cotabato, Filipíny, (predchádzajúca adresa). 
Dátum narodenia: 15.5.1972. Miesto narodenia: Punta, Santa Ana, Manila, Filipíny. Štátna príslušnosť: Filipíny. 
Ďalšie informácie: a) Súčasný pobyt (od 10.12.2007): Manila, Filipíny. Predchádzajúci pobyt: Masbyte, Filipíny; b) 
člen hnutia Rajah Solaiman Movement a spájaný so skupinou Abu Sayyaf Group; c) zadržaný filipínskymi orgánmi 
30.3.2004. Vedie sa proti nemu súdne konanie pred fillipínskym regionálnym súdom prvého stupňa Philippines 
Regional Trial Court Branch 261, Pagis City (stav k júnu 2008).“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Redendo Cain Dellosa [alias a) Abu Ilonggo; b) Brandon Berusa; c) Abu Muadz; d) Arnulfo Alvarado; e) Habil 
Ahmad Dellosa; f) Uthman; g) Dodong; h) Troy]. Adresa: a) 3111, Ma. Bautista, Punta, Santa Ana, Manila, Filipíny; 
b) Manila, Filipíny (pobyt v apríli 2009); c) Matabata, Aroroy Masbate, Filipíny (predchádzajúca adresa); d) Anda, 
Pangasinan, Filipíny (predchádzajúca adresa); e) Jolo, Sulu, Filipíny (predchádzajúca adresa); f) Pollok, Cotabato, 
Filipíny (predchádzajúca adresa). g) Masbate, Filipíny (predchádzajúci pobyt). Dátum narodenia: 15.5.1972. Miesto 
narodenia: Punta, Santa Ana, Manila, Filipíny. Štátna príslušnosť: Filipíny. Ďalšie informácie: a) zadržaný filipín­
skymi orgánmi 30.3.2004; b) od júna 2008 sa voči nemu vedie súdne konanie; c) meno otca je Fernando Rafael 
Dellosa; d) meno matky je Editha Parado Cain. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 
4.6.2008.“ 

(53) Záznam „Feliciano Semborio Delos Reyes jr (alias a) Abubakar Abdillah, b) Abdul Abdillah). Titul: Ustadz. Adresa: 
a) San Jose, Zamboanga City, Filipíny, (predchádzajúca adresa), b) Siasi, Sulu, Filipíny, (predchádzajúca adresa), 
c) Santa Barbara, Zamboanga City, Filipíny, (predchádzajúca adresa). Dátum narodenia: 4.11.1963. Miesto naro­
denia: Arco, Lamitan, Basilan, Filipíny. Štátna príslušnosť: Filipíny. Ďalšie informácie: a) Predchádzajúci pobyt: Arco, 
Lamitan, Filipíny; b) člen hnutia Rajah Solaiman Movement; c) zadržaný filipínskymi orgánmi v novembri 2006. 
Vo väzbe na Filipínach (stav k júnu 2008).“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto:
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„Feliciano Semborio Delos Reyes jr. [alias a) Abubakar Abdillah; b) Abdul Abdillah]. Titul: Ustadz. Adresa: a) San 
Jose, Zamboanga City, Filipíny (predchádzajúca adresa); b) Siasi, Sulu, Filipíny (predchádzajúca adresa); c) Santa 
Barbara, Zamboanga City, Filipíny (predchádzajúca adresa); d) Arco, Lamitan, Filipíny (predchádzajúci pobyt). 
Dátum narodenia: 4.11.1963. Miesto narodenia: Arco, Lamitan, Basilan, Filipíny. Štátna príslušnosť: Filipíny. Ďalšie 
informácie: a) zadržaný filipínskymi orgánmi v novembri 2006; b) v júni 2008 vo väzbe na Filipínach; c) meno 
otca je Feliciano Delos Reyes Sr.; d) meno matky je Aurea Semborio. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený 
v článku 2a ods. 4 písm. b): 4.6.2008.“ 

(54) Záznam „Othman Deramchi (alias Abou Youssef). Adresa: a) Via Milanese 5, 20099 Sesto San Giovanni (MI), 
Taliansko, b) Piazza Trieste 11, Mortara, Taliansko (trvalé bydlisko od októbra 2002). Dátum narodenia: 7.6.1954. 
Miesto narodenia: Tighennif, Alžírsko. Ďalšie informácie: a) daňové registračné číslo: DRMTMN54H07Z301T, b) 
odsúdený 19.5.2005 súdom v Neapole na osem rokov väzenia. Od septembra 2007 vo väzbe v Taliansku.“ pod 
nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Othman Deramchi (alias Abou Youssef). Adresa: a) Via Milanese 5, 20099 Sesto San Giovanni (MI), Taliansko 
(predchádzajúca adresa z marca 2004); b) Piazza Trieste 11, Mortara, Taliansko (predchádzajúca adresa z októbra 
2002). Dátum narodenia: 7.6.1954. Miesto narodenia: Tighennif, Alžírsko. Štátna príslušnosť: Alžírsko. Národné 
identifikačné číslo: talianske daňové registračné číslo DRMTMN54H07Z301T. Ďalšie informácie: a) prepustený 
z väzenia v Taliansku dňa 30.7.2008; b) v Alžírsku sa zdržoval v novembri 2008. Dátum zaradenia do zoznamu 
uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 17.3.2004.“ 

(55) Záznam „Lionel Dumont [alias a) Jacques Brougere, b) Abu Hamza, c) Di Karlo Antonio, d) Merlin Oliver Christian 
Rene, e) Arfauni Imad Ben Yousset Hamza, f) Imam Ben Yussuf Arfaj, g) Abou Hamza, h) Arfauni Imad, i) Bilal, j) 
Hamza, k) Koumkal, l) Kumkal, m) Merlin, n) Tinet, o) Brugere, p) Dimon]. Adresa: žiadna trvalá adresa 
v Taliansku. Dátum narodenia: a) 21.1.1971, b) 29.1.1975, c) 1971, d) 21.1.1962, e) 24.8.1972. Miesto naro­
denia: Roubaix, Francúzsko. Ďalšie informácie: a) Interpol na neho vydal medzinárodný zatykač. Dňa 13.12.2003 
zadržaný v Nemecku, 18.5.2004 bol vydaný do Francúzska. Od októbra 2004 je vo väzbe, b) v januári 2003 bol 
odsúdený v Taliansku a bol mu uložený trest odňatia slobody na päť rokov. Dňa 17. mája 2004 odvolací súd 
v Boloni rozhodol o novom samostatnom súdnom konaní, pretože v máji 2004 už bol vo väzbe vo Francúzsku.“ 
pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Lionel Dumont [alias a) Jacques Brougere; b) Abu Hamza; c) Di Karlo Antonio; d) Merlin Oliver Christian Rene; e) 
Arfauni Imad Ben Yousset Hamza; f) Imam Ben Yussuf Arfaj; g) Abou Hamza; h) Arfauni Imad; i) Bilal; j) Hamza; 
k) Koumkal; l) Kumkal; m) Merlin; n) Tinet; o) Brugere; p) Dimon]. Adresa: naposledy evidovaná adresa v Bosne 
a Hercegovine: Kranjčevićeva ul. 3, Zenica, Bosna a Hercegovina. Dátum narodenia: a) 21.1.1971; b) 29.1.1975; c) 
1971; d) 21.1.1962; e) 24.8.1972; f) 29.1.1975. Miesto narodenia: a) Roubaix, Francúzsko. Štátna príslušnosť: 
Francúzsko. Číslo cestovného pasu: a) 674460 (taliansky cestovný pas na meno Di Karlo Antonio); b) 96DH25457 
(francúzsky cestovný pas na meno Merlin Oliver Christian Rene); c) GE1638E (tuniský cestovný pas na meno 
Arfani Imad Ben Yousset). Ďalšie informácie: a) od októbra 2004 vo väzbe vo Francúzsku; b) ženatý s občiankou 
Bosny a Hercegoviny. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 25.6.2003.“ 

(56) Záznam „Safet DURGUTI. Dátum narodenia: 10. máj 1967. Miesto narodenia: Orahovac, Kosovo (Srbsko a Čierna 
Hora)“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Safet Ekrem Durguti. Adresa: Bosanska ul. 175, Travnik, Bosna a Hercegovina. Dátum narodenia: 10.5.1967. 
Miesto narodenia: Orahovac, Kosovo. Štátna príslušnosť: Bosna a Hercegovina. Číslo cestovného pasu: 4725900 
(cestovný pas Bosny a Herzegoviny, vydaný v meste Travnik dňa 20.10.2005 s platnosťou do 20.10.2009). 
Národná identifikácia: a) JMB 1005967953038 (národné identifikačné číslo v Bosne a Hercegovine); b) 
04DFC71259 (preukaz totožnosti Bosny a Herzegoviny); c) 04DFA8802 vodičský preukaz Bosny a Hercegoviny 
vydaný ministerstvom vnútra Stredobosnianskeho kantónu, Travnik, Bosna a Hercegovina). Ďalšie informácie: a) 
meno otca: Ekrem; b) zakladateľ a od 1998 do 2002 riaditeľ subjektu Al-Haramain Islamic Foundation; c) 
v decembri 2008 sa údajne zdržiaval v Bosne a Hercegovine, takisto údajne často cestuje v oblasti Kosova; d) 
pracuje ako učiteľ na škole Elči Ibrahim-pašina medresa, Travnik, Bosna a Herzegovina. Dátum zaradenia do 
zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 26.12.2003.“ 

(57) Záznam „Sobdi Abd Al Aziz Mohamed El Gohary Abu Sinna (tiež známy ako a) Mohamed Atef, b) Sheik Taysir 
Abdullah, c) Abu Hafs Al Masri, d) Abu Hafs Al Masri El Khabir, e) Taysir). Dátum narodenia: 17.1.1958. Miesto 
narodenia: El Behira, Egypt. Národnosť: pravdepodobne egyptská. Ďalšie informácie: je vyšším veliacim dôstojníkom 
Usámu bin Ládina“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Sobhi Abd Al Aziz Mohamed El Gohary Abu Sinna [alias a) Mohamed Atef; b) Sheik Taysir Abdullah; c) Abu 
Hafs Al Masri; d) Abu Hafs Al Masri El Khabir; e) Taysir]. Dátum narodenia: 17.1.1958. Miesto narodenia: El 
Behira, Egypt. Štátna príslušnosť: predpokladá sa, že je štátnym príslušníkom Egypta. Ďalšie informácie: údajne 
zomrel v Afganistane v novembri 2001. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 
25.1.2001.“

SK L 303/50 Úradný vestník Európskej únie 18.11.2009



(58) Záznam „Redouane El Habhab (alias Abdelrahman). Adresa: Iltisstrasse 58, 24143 Kiel, Nemecko (predošlá adresa). 
Dátum narodenia: 20.12.1969. Miesto narodenia: Casablanca, Maroko. Štátna príslušnosť: Nemecko. Číslo cestov­
ného pasu: 1005552350 (vydaný 27.3.2001 úradom mesta Kiel, Nemecko, platný do 26.3.2011). Preukaz totož­
nosti č. 1007850441 (nemecký federálny preukaz totožnosti vydaný 27.3.2001 úradom mesta Kiel, Nemecko, 
platný do 26.3.2011). Ďalšie informácie: v súčasnosti vo väzení v Lübecku, Nemecko.“ pod nadpisom „Fyzické 
osoby“ sa nahrádza takto: 

„Redouane El Habhab (alias Abdelrahman). Adresa: Iltisstrasse 58, 24143 Kiel, Nemecko (predchádzajúca adresa). 
Dátum narodenia: 20.12.1969. Miesto narodenia: Casablanca, Maroko. Štátna príslušnosť: a) Nemecko; b) Maroko. 
Číslo cestovného pasu: 1005552350 (nemecký cestovný pas vydaný 27.3.2001 úradom mesta Kiel, Nemecko, 
platný do 26.3.2011). Preukaz totožnosti č. 1007850441 (nemecký spolkový preukaz totožnosti vydaný 
27.3.2001 úradom mesta Kiel, Nemecko, platný do 26.3.2011). Ďalšie informácie: v súčasnosti vo väzení 
v Nemecku. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 12.11.2008.“ 

(59) Záznam „Sami Ben Khamis Ben Saleh Elsseid [alias a) Omar El Mouhajer, b) Saber]. Adresa: Via Dubini 3, Gallarate 
(VA), Taliansko. Dátum narodenia: 10.2.1968. Miesto narodenia: Menzel Jemil Bizerte, Tunisko. Štátna príslušnosť: 
Tunisko. Číslo pasu: K929139 (tuniský pas vydaný 14.2.1995, jeho platnosť sa skončila 13.2.2000). Národné 
identifikačné číslo: 00319547 (vydané 8.12.1994). Ďalšie informácie: a) talianske daňové registračné číslo: 
SSDSBN68B10Z352F, b) meno matky je Beya Al-Saidani, c) odsúdený na päť rokov väzenia, 14.12.2006 trest 
skrátený odvolacím súdom v Miláne na jeden rok a osem mesiacov. Milánsky justičný orgán na neho vydal zatýkací 
rozkaz 2.6.2007. Od októbra 2007 vo väzbe v Taliansku.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Sami Ben Khamis Ben Saleh Elsseid [alias a) Omar El Mouhajer; b) Saber]. Adresa: Via Dubini 3, Gallarate (VA), 
Taliansko. Dátum narodenia: 10.2.1968. Miesto narodenia: Menzel Jemil Bizerte, Tunisko. Štátna príslušnosť: 
Tunisko. Číslo cestovného pasu: K929139 (tuniský cestovný pas vydaný 14.2.1995, jeho platnosť sa skončila 
13.2.2000). Národné identifikačné číslo: 00319547 (vydané 8.12.1994). Ďalšie informácie: a) talianske daňové 
registračné číslo: SSDSBN68B10Z352F; b) meno jeho matky je Beya al-Saidani; c) od októbra 2007 vo väzbe 
v Taliansku; d) vydaný do Tuniska 3. júna 2008. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. 
b): 24.4.2002.“ 

(60) Záznam „Moussa Ben Omar Ben Ali Essaadi [alias a) Dah Dah; b) Abdelrahmman; c) Bechir]. Adresa: Via Milano 
108, Brescia, Taliansko. Dátum narodenia: 4.12.1964. Miesto narodenia: Tabarka, Tunisko. Štátna príslušnosť: 
Tunisko. Číslo pasu: L335915 (tuniský pas vydaný 8.11.1996, jeho platnosť sa skončila 7.11.2001). Ďalšie 
informácie: v januári 2003 bol odsúdený v Taliansku a bol mu uložený trest odňatia slobody na 2 roky.“ pod 
nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Moussa Ben Omar Ben Ali Essaadi [alias a) Dah Dah; b) Abdelrahmman; c) Bechir]. Adresa: Via Milano 108, 
Brescia, Taliansko. Dátum narodenia: 4.12.1964. Miesto narodenia: Tabarka, Tunisko. Štátna príslušnosť: Tunisko. 
Číslo cestovného pasu: L335915 (tuniský cestovný pas vydaný 8.11.1996, jeho platnosť sa skončila 7.11.2001). 
Ďalšie informácie: od roku 2001 prebýva v Sudáne. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 
písm. b): 25.6.2003.“ 

(61) Záznam „Rachid Fettar [alias a) Amine del Belgio, b) Djaffar]. Adresa: Via degli Apuli 5, Miláno, Taliansko. Dátum 
narodenia: 16.4.1969. Miesto narodenia: Boulogin, Alžírsko. Ďalšie informácie: v januári 2003 bol odsúdený 
v Taliansku a bol mu uložený trest odňatia slobody na dva roky a šesť mesiacov.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ 
sa nahrádza takto: 

„Rachid Fettar [alias a) Amine del Belgio; b) Djaffar]. Adresa: Via degli Apuli 5, Milano, Taliansko (posledná známa 
adresa). Dátum narodenia: 16.4.1969. Miesto narodenia: Boulogin, Alžírsko. Dátum zaradenia do zoznamu 
uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 25.6.2003.“ 

(62) Záznam „Salim Ahmad Salim Hamdan [alias a) Saqr Al-Jaddawi, b) Saqar Al Jadawi]. Adresa: Shari Tunis, Saná, 
Jemen. Dátum narodenia: 1965. Miesto narodenia: Al-Mukalla, Jemen. Štátna príslušnosť: Jemen. Číslo cestovného 
pasu: 00385937 (jemenský cestovný pas). Ďalšie informácie: a) adresa je predchádzajúcou adresou, b) šofér 
a súkromný osobný strážca Usámu bin Ládina od roku 1996 do roku 2001.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ 
sa nahrádza takto: 

„Salim Ahmad Salim Hamdan [alias a) Saqr Al-Jaddawi; b) Saqar Al Jadawi; c) Saqar Aljawadi]. Adresa: Shari Tunis, 
Saná, Jemen. Dátum narodenia: 1965. Miesto narodenia: a) Al-Mukalla, Jemen; b) Al-Mukala, Yemen. Štátna 
príslušnosť: Jemen. Číslo cestovného pasu: 00385937 (jemenský cestovný pas). Ďalšie informácie: a) adresa je 
predchádzajúcou adresou; b) v novembri 2008 prevezený z väzby v Spojených štátoch do Jemenu. Dátum 
zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 25.1.2001.“ 

(63) Záznam „Jallalouddine Haqani [alias a) Jalaluddin Haqani, b) Jallalouddin Haqqani]. Titul: Maulavi. Funkcia: 
Minister pohraničných vecí za vlády Talibanu. Dátum narodenia: približne 1942. Miesto narodenia: provincia 
Khost, oblasť Zadran, Afganistan. Štátna príslušnosť: Afganistan. Ďalšie informácie: a) je otcom Sirajuddina Jalla­
loudinea Haqqaniho, b) aktívny vodca Talibanu, c) pravdepodobne sa zdržuje v pohraničnej oblasti medzi Afga­
nistanom a Pakistanom, d) hoci mal údajne zomrieť v júni 2007, v máji 2008 bol stále nažive“ pod nadpisom 
„Fyzické osoby“ sa nahrádza takto:
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„Jalaluddin Haqqani [alias a) Jalaluddin Haqani; b) Jallalouddin Haqqani; c) Jallalouddine Haqani]. Titul: Maulavi. 
Funkcia: minister pohraničných vecí za vlády Talibanu. Dátum narodenia: približne 1942. Miesto narodenia: 
provincia Khost, oblasť Zadran, Afganistan. Štátna príslušnosť: Afganistan. Ďalšie informácie: a) je otcom Sirajud­
dina Jallaloudinea Haqqaniho; b) pravdepodobne sa zdržuje v pohraničnej oblasti medzi Afganistanom 
a Pakistanom; c) hoci mal údajne zomrieť v júni 2007, v máji 2008 bol stále nažive. Dátum zaradenia do zoznamu 
uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 31.1.2001.“ 

(64) Záznam „Moslim Haqqani. Titul: Maulavi. Funkcia: a) námestník ministra pre Haj a náboženské veci za vlády 
Talibanu, b) námestník ministra pre terciárne vzdelávanie za vlády Talibanu. Dátum narodenia: približne 1958. 
Miesto narodenia: provincia Baghlan, Afganistan. Štátna príslušnosť: Afganistan. Ďalšie informácie: a) etnický Paštún 
z provincie Baghlan, b) pravdepodobne sa zdržuje v pohraničnej oblasti medzi Afganistanom a Pakistanom.“ pod 
nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Mohammad Moslim Haqqani (alias Moslim Haqqani). Titul: Maulavi. Funkcia: a) námestník ministra pre hadž (púť 
do Mekky) a náboženské veci za vlády Talibanu; b) námestník ministra pre terciárne vzdelávanie za vlády Talibanu. 
Dátum narodenia: približne 1958. Miesto narodenia: provincia Baghlan, Afganistan. Štátna príslušnosť: Afganistan. 
Ďalšie informácie: pravdepodobne sa zdržuje v pohraničnej oblasti medzi Afganistanom a Pakistanom. Dátum 
zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 25.1.2001.“ 

(65) Záznam „Azahari HUSIN, Taman Sri Pulai, Johor, Malajzia; titul: Dr.; dátum narodenia: 14. septembra 1957; miesto 
narodenia: Negeri Sembilan, Malajzia; štátna príslušnosť: malajzijská; cestovný pas č.: A 11512285; národné 
identifikačné č.: 570914-05-5411.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Azahari Husin. Titul: Dr. Adresa: Taman Sri Pulai, Johor, Malajzia. Dátum narodenia: 14.9.1957. Miesto naro­
denia: Negeri Sembilan, Malajzia. Štátna príslušnosť: Malajzia. Číslo cestovného pasu: A 11512285. Národné 
identifikačné číslo: 570914-05-5411. Ďalšie informácie: údajne zomrel v roku 2005. Dátum zaradenia do 
zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 9.9.2003.“ 

(66) Záznam „Zayn Al-Abidin Muhammad Hussein [alias a) Abu Zubaida, b) Abd Al-Hadi Al-Wahab, c) Zain Al-Abidin 
Muhahhad Husain, d) Zayn Al-Abidin Muhammad Husayn, e) Zeinulabideen Muhammed Husein Abu Zubeidah, f) 
Abu Zubaydah, g) Tariq Hani]. Dátum narodenia: 12.3.1971. Miesto narodenia: Rijád, Saudská Arábia. Štátna 
príslušnosť: Palestína. Číslo cestovného pasu: 484824 (egyptský pas vydaný 18.1.1984 na egyptskom veľvysla­
nectve v Rijáde). Ďalšie informácie: a) blízky spolupracovník Usámu bin Ládina a sprostredkovateľ ciest teroristov, 
b) od júla 2007 zadržiavaný Spojenými štátmi americkými.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Zayn Al-Abidin Muhammad Hussein [alias a) Abu Zubaida; b) Abd Al-Hadi Al-Wahab; c) Zain Al-Abidin 
Muhahhad Husain; d) Zayn Al-Abidin Muhammad Husayn; e) Zeinulabideen Muhammed Husein Abu Zubeidah; 
f) Abu Zubaydah; g) Tariq Hani]. Dátum narodenia: a) 12.3.1971; b) 31.12.1971. Miesto narodenia: Rijád, Saudská 
Arábia. Štátna príslušnosť: Palestína. Číslo cestovného pasu: 484824 (egyptský cestovný pas vydaný 18.1.1984 na 
egyptskom veľvyslanectve v Rijáde). Ďalšie informácie: od júla 2007 zadržiavaný Spojenými štátmi americkými. 
Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 25.1.2001.“ 

(67) Záznam „Khadafi Abubakar Janjalani (tiež známy ako a) Khadafy Janjalani, b) Khaddafy Abubakar Janjalani, c) Abu 
Muktar). Dátum narodenia: 3.3.1975. Miesto narodenia: Isabela, Basilan, Filipíny. Štátna príslušnosť: Filipíny.“ pod 
nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Khadafi Abubakar Janjalani [alias a) Khadafy Janjalani; b) Khaddafy Abubakar Janjalani; c) Abu Muktar]. Dátum 
narodenia: 3.3.1975. Miesto narodenia: Isabela, Basilan, Filipíny. Štátna príslušnosť: Filipíny. Ďalšie informácie: 
údajne zomrel v roku 2006. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 22.12.2004.“ 

(68) Záznam „Khalil Ben Ahmed Ben Mohamed Jarraya [alias a) Khalil Yarraya, b) Ben Narvan Abdel Aziz, c) Amro, d) 
Omar, e) Amrou, f) Amr]. Adresa: a) Via Bellaria 10, Boloňa, Taliansko, b) Via Lazio 3, Boloňa, Taliansko, c) Dr 
Fetah Becirbegovic St. 1, Sarajevo, Bosna a Hercegovina. Číslo pasu: K989895 (tuniský pas vydaný 26.7.1995, jeho 
platnosť sa skončila 25.7.2000). Dátum narodenia: 8.2.1969. Miesto narodenia: Sfax, Tunisko. Štátna príslušnosť: 
a) Tunisko, b) Bosna a Hercegovina. Ďalšie informácie: a) bol identifikovaný aj ako Abdel Aziz Ben Narvan, 
narodený v Sereke (bývalá Juhoslávia) 15.8.1970, b) v januári 2003 bol v Taliansku odsúdený a bol mu uložený 
trest odňatia slobody na päť rokov a šesť mesiacov. Dňa 10. mája 2004 bol odsúdený odvolacím súdom 
v Taliansku a bol mu uložený trest odňatia slobody na štyri roky a šesť mesiacov.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ 
sa nahrádza takto:
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„Khalil Ben Ahmed Ben Mohamed Jarraya [alias a) Khalil Yarraya; b) Ben Narvan Abdel Aziz; c) Abdel Aziz Ben 
Narvan; d) Amro; e) Omar; f) Amrou; g) Amr]. Dátum narodenia: a) 8.2.1969; b) 15.8.1970. Adresa: a) Via Bellaria 
10, Bologna, Taliansko; b) Via Lazio 3, Bologna, Taliansko; c) Dr. Fetaha Bećirbegovića 1, Sarajevo, Bosna 
a Hercegovina; d) Blatuša 100, Zenica, Bosna a Hercegovina. Miesto narodenia: a) Sfax, Tunisko; b) Sereka, bývalá 
Juhoslávia. Štátna príslušnosť: Tunisko. Číslo cestovného pasu: a) K989895 (tuniský cestovný pas vydaný dňa 
26.7.1995 v Janove v Taliansku, platnosť skončila 25.7.2000); b) 0899199 (cestovný pas Bosny a Hercegoviny 
vydaný 16.4.1999 v Sarajeve v Bosne a Hercegovine, platnosť skončila 16.4.2004); c) 3816349 (cestovný pas 
Bosny a Hercegoviny vydaný 18.7.2001 v Sarajeve v Bosne a Hercegovine, platnosť skončila 18.7.2006); d) 
4949636 cestovný pas Bosny a Hercegoviny vydaný 27.12.2005 konzulárnym úradom Bosny a Hercegoviny 
v Miláne, platnosť sa skončí 27.12.2010 (tento cestovný pas bol vyhlásený za neplatný 10.12.2007). Ďalšie 
informácie: a) dátum narodenia: 15.8.1970 a miesto narodenia: Sereka, bývalá Juhoslávia platia pre aliasy Ben 
Narvan Abdel Aziz a Abdel Aziz Ben Narvan; b) občianstvo Bosny a Hercegoviny odobraté; c) nemá žiadny platný 
identifikačný doklad Bosny a Hercegoviny. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 
25.6.2003.“ 

(69) Záznam „Ali Ahmed Nur Jim’ale [alias a) Jimale, Ahmed Ali; b) Jim’ale, Ahmad Nur Ali; c) Jumale, Ahmed Nur; d) 
Jumali, Ahmed Ali]. Adresa: P.O. Box 3312, Dubaj, Spojené arabské emiráty. Dátum narodenia: 1954. Štátna 
príslušnosť: Somálsko. Ďalšie informácie: a) povolaním účtovník, Mogadišo, Somálsko; b) spojený s Al-Itihaad Al- 
Islamiya (AIAI).“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Ali Ahmed Nur Jim’ale [alias a) Ahmed Ali Jimale; b) Ahmad Nur Ali Jim’ale; c) Ahmed Nur Jumale; d) Ahmed Ali 
Jumali; e) Ahmed Ali Jumale; f) Sheikh Ahmed Jimale]. Titul: Sheikh. Adresa: a) P.O. Box 3312, Dubaj, Spojené 
arabské emiráty; b) P.O. Box 3313, Dubaj, Spojené arabské emiráty (predchádzajúca adresa); c) Džibuti, Džibutská 
republika. Dátum narodenia: 1954. Miesto narodenia: Elibur, Somálsko. Štátna príslušnosť: a) Somálsko; b) usadený 
v Džibutsku. Číslo cestovného pasu: A0181988 (cestovný pas Somálskej demokratickej republiky vydaný 
1.10.2001 v Dubaji, Spojené arabské emiráty, platnosť obnovená 24.1.2008 v Džibuti, platnosť skončí 22.1.2011). 
Ďalšie informácie: a) v súčasnosti sa tiež zdržiava v Mogadišu, Somálsko; b) povolaním účtovník a podnikateľ; c) 
meno otca je Ali Jumale, meno matky je Enab Raghe; d) údajne vlastní alebo ovláda subjekty Al Baraka Exchange 
L.L.C., Barakaat Telecommunications Co. Somalia Ltd., Barakaat Bank of Somalia a Barako Trading Company, LLC. 
Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 9.11.2001.“ 

(70) Záznam „Salim Y Salamuddin JULKIPLI (alias a) Kipli Sali, b) Julkipli Salim); dátum narodenia: 20. júna 1967; 
miesto narodenia: Tulay, Jolo Sulu, Filipíny.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Salim Y Salamuddin Julkipli [alias a) Kipli Sali, b) Julkipli Salim]. Dátum narodenia: 20.6.1967. Miesto narodenia: 
Tulay, Jolo Sulu, Filipíny. Štátna príslušnosť: Filipíny. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 
písm. b): 9.9.2003.“ 

(71) Záznam „Khairullah Mohammad Khairkhwah. Titul: Maulavi. Funkcia: Guvernér provincie Herát (Afganistan) za 
vlády Talibanu. Dátum narodenia: približne 1963. Miesto narodenia: okres Arghistan, provincia Kandahár, Afga­
nistan. Štátna príslušnosť: Afganistan.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Khairullah Khairkhwah (alias Khairullah Mohammad Khairkhwah). Titul: Maulavi. Funkcia: guvernér provincie 
Herát (Afganistan) za vlády Talibanu. Dátum narodenia: približne 1963. Miesto narodenia: okres Arghistan, 
provincia Kandahár, Afganistan. Štátna príslušnosť: Afganistan. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 
2a ods. 4 písm. b): 25.1.2001.“ 

(72) Záznam „Shamsalah Kmalzada. Titul: Mr. Funkcia: Druhý tajomník, Veľvyslanectvo Talibanu, Abú Zabí. Štátna 
príslušnosť: Afganistan.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Shamsullah Kmalzada (alias Shamsalah Kmalzada). Pohlavie: muž. Funkcia: druhý tajomník, veľvyslanectvo 
Talibanu, Abú Dhabí. Štátna príslušnosť: Afganistan. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 
písm. b): 25.1.2001.“ 

(73) Záznam „Ruben Pestano Lavilla, JR (alias a) Reuben Lavilla, b) Sheik Omar, c) Mile D Lavilla, d) Reymund Lavilla, 
e) Ramo Lavilla, f) Mike de Lavilla, g) Abdullah Muddaris, h) Ali Omar, i) Omar Lavilla, j) Omar Labella, k) So, l) 
Eso, m) Junjun). Titul: Sheik. Adresa: a) 10th Avenue, Caloocan City, Filipíny; b) Sitio Banga Maiti, Barangay 
Tranghawan, Lambunao, Iloilo, Filipíny (predchádzajúca). Dátum narodenia: 4.10.1972. Miesto narodenia: Sitio 
Banga Maiti, Barangay Tranghawan, Lambunao, Iloilo, Filipíny. Štátna príslušnosť: Filipíny. Číslo cestovného pasu: 
a) číslo filipínskeho cestovného pasu MM611523 (2004); b) číslo filipínskeho cestovného pasu EE947317 
(2000 – 2001); c) číslo filipínskeho cestovného pasu P421967 (1995 - 1997). Ďalšie informácie: a) duchovný 
vedúci hnutia Rajah Solaiman Movement. Spájaný s Khadafim Abubakarom Janjalanim a s pobočkami organizácie 
International Islamic Relief Organization, Filipíny; b) Aktívne sa podieľa na financovaní a získavaní členov pre 
hnutie Rajah Solaiman Movement; c) bývalý študent chemického inžinierstva (Filipínska univerzita, Visayas campus) 
a bývalý filipínsky pracovník v Saudskej Arábii; d) Na úteku (stav k júnu 2008). Predpokladá sa, že sa schováva 
mimo Filipín.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto:
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„Ruben Pestano Lavilla, Jr. [alias a) Reuben Lavilla; b) Sheik Omar; c) Mile D Lavilla; d) Reymund Lavilla; e) Ramo 
Lavilla; f) Mike de Lavilla; g) Abdullah Muddaris; h) Ali Omar; i) Omar Lavilla; j) Omar Labella; k) So; l) Eso; m) 
Junjun]. Titul: Sheik. Adresa: a) 10th Avenue, Caloocan City, Filipíny; b) Sitio Banga Maiti, Barangay Tranghawan, 
Lambunao, Iloilo, Filipíny (predchádzajúca). Dátum narodenia: 4.10.1972. Miesto narodenia: Sitio Banga Maiti, 
Barangay Tranghawan, Lambunao, Iloilo, Filipíny. Štátna príslušnosť: Filipíny. Číslo cestovného pasu: a) MM611523 
(filipínsky cestovný pas, 2004); b) EE947317 (filipínsky cestovný pas, 2000 – 2001); c) P421967 (filipínsky 
cestovný pas, 1995 - 1997). Ďalšie informácie: a) prepojený s pobočkami subjektu International Islamic Relief 
Organisation na Filipínach. b) od 30.8.2008 vo väzbe na Filipínach. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený 
v článku 2a ods. 4 písm. b): 4.6.2008.“ 

(74) Záznam „Jamel Lounici. Dátum narodenia: 1.2.1962. Miesto narodenia: Alžír, Alžírsko. Štátna príslušnosť: 
Alžírsko. Ďalšie informácie: a) syn Abdelkadera a Aminy Aissaoui, b) od novembra 2007 vo väzbe 
v Taliansku.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Djamel Lounici (alias Jamal Lounici). Dátum narodenia: 1.2.1962. Miesto narodenia: Alžír, Alžírsko. Štátna 
príslušnosť: Alžírsko. Ďalšie informácie: a) rodičia: Abdelkader a Johra Birouh; b) prepustený z väzenia 
v Taliansku dňa 23.5.2008; c) v novembri 2008 sa zdržoval v Alžírsku. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený 
v článku 2a ods. 4 písm. b): 16.1.2004.“ 

(75) Záznam „Habibullah Fauzi Mohammad Mangal (alias Habibullah Faizi). Titul: Qazi. Funkcia: a) druhý tajomník 
‚Veľvyslanectva‘ Talibanu, Islamabad, Pakistan b) prvý tajomník ‚Veľvyslanectva‘ Talibanu, Islamabad, Pakistan, c) 
‚veľvyslanec‘ s osobitným poslaním, d) predseda oddelenia pre OSN na ministerstve zahraničných vecí za vlády 
Talibanu. Adresa: Dehbori oblasť Ward, Kábul, Afghanistan. Dátum narodenia: 1961. Miesto narodenia: obec Atal, 
oblasť Ander, Ghazni, Afghanistan. Štátna príslušnosť: Afganistan. Číslo cestovného pasu: a) D 010678 (afganský 
cestovný pas vydaný 19.12.1993), b) OR 733375 (afganský cestovný pas vydaný 28. júna 2005, platný do roku 
2010).“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Habibullah Fawzi [alias a) Habibullah Faizi ; b) Habibullah Fauzi]. Titul: Qazi. Funkcia: a) druhý tajomník 
‚veľvyslanectva‘ Talibanu v Islamabade, Pakistan b) prvý tajomník ‚veľvyslanectva‘ Talibanu v Islamabade, Pakistan, 
c) ‚veľvyslanec‘ s osobitným poslaním, d) predseda oddelenia pre OSN na ministerstve zahraničných vecí za vlády 
Talibanu. Adresa: Dehbori oblasť Ward, Kábul, Afghanistan. Dátum narodenia: 1961. Miesto narodenia: obec Atal, 
oblasť Ander, Ghazni, Afghanistan. Štátna príslušnosť: Afganistan. Číslo cestovného pasu: a) D 010678 (afganský 
cestovný pas vydaný 19.12.1993, b) OR 733375 (afganský cestovný pas vydaný 28. júna 2005, platný do roku 
2010). Ďalšie informácie: meno jeho otca je Mohammad Mangal. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 
2a ods. 4 písm. b): 25.1.2001.“ 

(76) Záznam „Mohammad Husayn Mastasaeed (alias a) Mohammad Hassan Mastasaeed, b) Mstasaeed, c) Mostas’eed). 
Titul: Mullah. Funkcia: Predseda Akadémie vied za vlády Talibanu. Dátum narodenia: približne 1964. Ďalšie 
informácie: pravdepodobne sa zdržuje v pohraničnej oblasti medzi Afganistanom a Pakistanom.“ pod nadpisom 
„Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Mohammad Husayn Mustas’id [alias a) Mohammad Hassan Mastasaeed; b) Mstasaeed; c) Mostas’eed; d) 
Mohammad Husayn Mastasaeed]. Titul: Mullah. Funkcia: predseda akadémie vied za vlády Talibanu. Dátum naro­
denia: približne 1964. Ďalšie informácie: pravdepodobne sa zdržuje v pohraničnej oblasti medzi Afganistanom 
a Pakistanom. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 23.2.2001.“ 

(77) Záznam „Fazel Mohammad Mazloom. Titul: Mullah. Funkcia: Zástupca náčelníka štábu armády za vlády Talibanu. 
Dátum narodenia: medzi rokmi 1963 a 1968. Miesto narodenia: Uruzgan, Afganistan. Štátna príslušnosť: Afga­
nistan.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Fazl Mohammad Mazloom [alias a) Molah Fazl; b) Fazel Mohammad Mazloom]. Titul: Mullah. Funkcia: zástupca 
náčelníka generálneho štábu ozbrojených síl za vlády Talibanu. Dátum narodenia: medzi rokmi 1963 a 1968. 
Miesto narodenia: Uruzgan, Afganistan. Štátna príslušnosť: Afganistan. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený 
v článku 2a ods. 4 písm. b): 23.2.2001.“ 

(78) Záznam „Rafik Mohamad Yousef (alias Mohamad Raific Kairadin). Dátum narodenia: 27.8.1974. Miesto narodenia: 
Bagdad, Irak. Národnosť: iracká. Číslo pasu: nemecký cestovný dokument (‚Reiseausweis‘) A 0092301. Iné údaje: 
zadržaný v Mannheime v Nemecku.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Rafik Mohamad Yousef (alias Mohamad Raific Kairadin). Dátum narodenia: 27.8.1974. Miesto narodenia: Bagdad, 
Irak. Štátna príslušnosť: Irak. Číslo cestovného pasu: nemecký cestovný dokument (‚Reiseausweis‘) A 0092301. 
Ďalšie informácie: od decembra 2004 vo väzbe v Nemecku. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a 
ods. 4 písm. b): 6.12.2005.“
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(79) Záznam „Abdul Hakim Mujahid Moh Aurang (alias Abdul Hakim Mojahed). Titul: Maulavi. Funkcia: ‚Vyslanec‘ 
Talibanu v Spojených národoch za vlády Talibanu. Adresa: mestská štvrť okresu Dehbori, Kábul, Afghanistan. 
Dátum narodenia: 1956. Miesto narodenia: obec Khajakhel, oblasť Sharan, provincia Paktíká, Afghanistan. Štátna 
príslušnosť: Afghanistan. Národné identifikačné číslo: 106266.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Abdul Hakim Mujahid Muhammad Awrang [alias a) Abdul Hakim Mojahed; b) Abdul Hakim Mujahid Moh 
Aurang]. Titul: Maulavi. Funkcia: ‚vyslanec‘ Talibanu pri Organizácii spojených národov za vlády Talibanu. Adresa: 
Dehbori district Ward, Kábul, Afganistan. Dátum narodenia: 1956. Miesto narodenia: obec Khajakhel, oblasť 
Sharan, provincia Paktíká, Afganistan. Štátna príslušnosť: Afganistan. Národné identifikačné číslo: 106266. 
Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 25.1.2001.“ 

(80) Záznam „Nordin MOHD TOP, Kg. Sg. Tiram, Johor, Malajzia; dátum narodenia: 11. august 1969; miesto naro­
denia: Johor, Malajzia; štátna príslušnosť: malajzijská; cestovný pas č.: A 9775183; národné identifikačné č.: 
690811-10-5873.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Noordin Mohammad Top (alias Nordin Mohd Top). Adresa: Kg. Sg. Tiram, Johor, Malajzia. Dátum narodenia: 
11.8.1969. Miesto narodenia: Johor, Malajzia. Štátna príslušnosť: Malajzia. Číslo cestovného pasu: A 9775183. 
Národné identifikačné číslo: 690811-10-5873. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 
9.9.2003.“ 

(81) Záznam „Mohamed Moumou (alias a) Mohamed Mumu, b) Abu Shrayda, c) Abu Amina, d) Abu Abdallah, e) Abou 
Abderrahman. Adresa: a) Storvretsvagen 92, 7 TR. C/O Drioua, 142 31 Skogas, Švédsko, b) Jungfruns Gata 413; 
Postal address Box 3027, 13603 Haninge, Švédsko, c) Dobelnsgatan 97, 7 TR C/O Lamrabet, 113 52 Štokholm, 
Švédsko, d) Trodheimsgatan 6, 164 32 Kista, Švédsko. Dátum narodenia: a) 30.7.1965, b) 30.9.1965. Miesto 
narodenia: Fez, Maroko. Štátna príslušnosť: a) Maroko, (b) Švédsko. Číslo pasu: 9817619 (švédsky cestovný pas, 
platnosť skončí 14.12.2009).“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Mohamed Moumou [alias a) Mohamed Mumu; b) Abu Shrayda; c) Abu Amina; d) Abu Abdallah; e) Abou 
Abderrahman; f) Abu Qaswarah; g) Abu Sara]. Adresa: a) Storvretsvagen 92, 7 TR. C/O Drioua, 142 31 Skogas, 
Švédsko, b) Jungfruns Gata 413; Postal address Box 3027, 13603 Haninge, Švédsko; c) Dobelnsgatan 97, 7 TR C/O 
Lamrabet, 113 52 Štokholm, Švédsko; d) Trodheimsgatan 6, 164 32 Kista, Švédsko. Dátum narodenia: a) 
30.7.1965; b) 30.9.1965. Miesto narodenia: Fez, Maroko. Štátna príslušnosť: a) Maroko; b) Švédsko. Číslo cestov­
ného pasu: 9817619 (švédsky cestovný pas, platnosť skončí 14.12.2009). Ďalšie informácie: údajne zomrel 
v severnom Iraku v októbri 2008. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 7.12.2006.“ 

(82) Záznam „Fahid Mohammed Ally Msalam (alias (a) Ally, Fahid Mohammed, (b) Msalam, Fahad Ally, (c) Msalam, 
Fahid Mohammed Ali, (d) Msalam, Mohammed Ally, (e) Musalaam, Fahid Mohammed Ali, (f) Salem, Fahid 
Muhamad Ali, (g) Fahid Mohammed Aly, (h) Ahmed Fahad, (i) Ali Fahid Mohammed, (j) Fahad Mohammad 
Ally, (k) Fahad Mohammed Ally, (l) Fahid Mohamed Ally, (m) Msalam Fahad Mohammed Ally, (n) Msalam 
Fahid Mohammad Ally, (o) Msalam Fahid Mohammed Ali, (p) Msalm Fahid Mohammed Ally, (q) Al-Kini, Usama, 
(r) Mohammed Ally Mohammed, (s) Ally Fahid M). Adresa: Mombasa, Keňa. Dátum narodenia: 19.2.1976. Miesto 
narodenia: Mombasa, Keňa. Štátna príslušnosť: Keňa. Číslo pasu: a) A260592 (kenský pas), b) A056086 (kenský 
pas), c) A435712 (kenský pas), d) A324812 (kenský pas), e) 356095 (kenský pas). Národné identifikačné číslo: 
12771069 (kenský preukaz totožnosti).“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Fahid Mohammed Ally Msalam [alias a) Fahid Mohammed Ally; b), Fahad Ally Msalam; c), Fahid Mohammed Ali 
Msalam; d), Mohammed Ally Msalam; e), Fahid Mohammed Ali Musalaam; f), Fahid Muhamad Ali Salem; g) Fahid 
Mohammed Aly; h) Ahmed Fahad; i) Ali Fahid Mohammed; j) Fahad Mohammad Ally; k) Fahad Mohammed Ally; l) 
Fahid Mohamed Ally; m) Msalam Fahad Mohammed Ally; n) Msalam Fahid Mohammad Ally; o) Msalam Fahid 
Mohammed Ali; p) Msalm Fahid Mohammed Ally; q) Usama Al-Kini; r) Mohammed Ally Mohammed; s) Ally Fahid 
M]. Adresa: Mombasa, Keňa. Dátum narodenia: 19.2.1976. Miesto narodenia: Mombasa, Keňa. Štátna príslušnosť: 
Keňa. Číslo cestovného pasu: a) A260592 (kenský cestovný pas); b) A056086 (kenský cestovný pas); c) A435712 
(kenský cestovný pas); d) A324812 (kenský cestovný pas); e) 356095 (kenský cestovný pas). Národné identifikačné 
číslo: 12771069 (kenský preukaz totožnosti). Ďalšie informácie: údajne zomrel v Pakistane v januári 2009. Dátum 
zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 17.10.2001.“ 

(83) Záznam „Abdul Wasay Agha Jan Motasem (alias Mutasim Aga Jan). Titul: Mullah. Funkcia: minister financií za 
vlády Talibanu. Dátum narodenia: približne 1968. Miesto narodenia: Kandahár, Afganistan. Štátna príslušnosť: 
Afganistan.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Abdul Wasay Mu’tasim Agha [alias a) Mutasim Aga Jan; b) Agha Jan; c) Abdul Wasay Agha Jan Motasem]. Titul: 
Mullah. Funkcia: minister financií za vlády Talibanu. Dátum narodenia: približne 1968. Miesto narodenia: 
Kandahár, Afganistan. Štátna príslušnosť: Afganistan. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 
písm. b): 31.1.2001.“
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(84) Záznam „Al-Hamati, Muhammad (aka Al-Ahdal, Mohammad Hamdi Sadiq; aka Al-Makki, Abu Asim), Jemen“ pod 
nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Muhammad Hamdi Sadiq Al-Ahdal [alias a) Al-Hamati; Muhammad, b) Muhammad Muhammad Abdullah Al- 
Ahdal; c) Abu Asim Al-Makki]. Dátum narodenia: 19.11.1971. Adresa: Jamal street, Al-Dahima alley, Al-Hudaydah, 
Jemen. Miesto narodenia: Medina, Saudská Arábia. Štátna príslušnosť: Jemen. Číslo cestovného pasu: 541939 
(jemenský cestovný pas vydaný v meste Al-Hudaydah v Jemene dňa 31.7.2000 na meno Muhammad Muhammad 
Abdullah Al-Ahdal). Národné identifikačné číslo: 216040 (jemenský preukaz totožnosti). Dátum zaradenia do 
zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 17.10.2001.“ 

(85) Záznam „Tahir Nasuf [alias a) Tahir Mustafa Nasuf b) Tahar Nasoof c) Taher Nasuf d) Al-Qa’qa e) Abu Salima El 
Libi f) Abu Rida]. Adresa: Manchester, Spojené kráľovstvo. Dátum narodenia: a) 4.11.1961, b) 11.4.1961. Miesto 
narodenia: Tripoli, Libya.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Tahir Nasuf [alias a) Tahir Mustafa Nasuf; b) Tahar Nasoof; c) Taher Nasuf; d) Al-Qa’qa; e) Abu Salima El Libi; f) 
Abu Rida; g) Tahir Moustafa Nasuf; h) Tahir Moustafa Mohamed Nasuf]. Adresa: Manchester, Spojené kráľovstvo. 
Dátum narodenia: a) 4.11.1961; b) 11.4.1961. Miesto narodenia: Tripolis, Líbya. Štátna príslušnosť: Líbya. Číslo 
cestovného pasu: RP0178772 (číslo líbyjského cestovného pasu). Národné identifikačné číslo: PW548083D 
(národné číslo poistenca Spojeného kráľovstva). Ďalšie informácie: bydlisko v Spojenom kráľovstve (platné 
v januári 2009). Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 7.2.2006.“ 

(86) Záznam „Dinno Amor Rosalejos Pareja (alias a) Johnny Pareja, b) Khalil Pareja, c) Mohammad, d) Akmad, e) 
Mighty, f) Rash). Adresa: a) Atimonan, provincia Quezon, Filipíny, b) Plaridel Street, Mandaue City, Filipíny, 
(predchádzajúca adresa). Dátum narodenia: 19.7.1981. Miesto narodenia: Cebu City, Filipíny. Štátna príslušnosť: 
Filipíny. Ďalšie informácie: a) Pobyt (od 10.12.2007): Cebu City, Filipíny. Predchádzajúce pobyty: Anahawan, Leyte, 
Filipíny; Sariaya, Quezon, Filipíny; Dasmarinas, Cavite, Filipíny; b) expert na výbušniny; b) člen hnutia Rajah 
Solaiman Movement; d) Filipínsky súdny orgán vydal naňho 5.6.2006 zatykač. Na slobode (stav k júnu 2008).“ 
pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Dinno Amor Rosalejos Pareja [alias a) Johnny Pareja; b) Khalil Pareja; c) Mohammad; d) Akmad; e) Mighty; f) 
Rash]. Adresa: a) Atimonana, provincia Quezon, Filipíny (v apríli 2009); b) Plaridel Street, Mandaue City, Filipíny 
(predchádzajúca adresa); c) Cebu City, Filipíny (pobyt v apríli 2009); d) Anahawan, Leyte, Filipíny (predchádzajúci 
pobyt); e) Sariaya, Quezon, Filipíny (predchádzajúci pobyt); f) Dasmarinas, Cavite, Filipíny (predchádzajúci pobyt). 
Dátum narodenia: 19.7.1981. Miesto narodenia: Cebu City, Filipíny. Štátna príslušnosť: Filipíny. Ďalšie informácie: 
a) filipínsky súdny orgán vydal naňho 5.6.2006 zatýkací rozkaz; b) na slobode (stav k júnu 2008); c) meno otca je 
Amorsolo Jarabata Pareja; d) meno matky je Leonila Cambaya Rosalejos. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený 
v článku 2a ods. 4 písm. b): 4.6.2008.“ 

(87) Záznam „Abdelhalim Remadna. Adresa: Alžírsko. Dátum narodenia: 2.4.1966. Miesto narodenia: Biskra, Alžírsko. 
Štátna príslušnosť: Alžírsko. Ďalšie informácie: 13. augusta 2006 deportovaný do Alžírska.“ pod nadpisom „Fyzické 
osoby“ sa nahrádza takto: 

„Abdelhalim Hafed Abdelfattah Remadna [alias a) Abdelhalim Remadna; b) Jalloul]. Adresa: Alžírsko. Dátum 
narodenia: 2.4.1966. Miesto narodenia: Biskra, Alžírsko. Štátna príslušnosť: Alžírsko. Ďalšie informácie: a) Do 
svojej deportácie do Alžírska 13.8.2006 bol vo väzbe v Taliansku Dátum zaradenia do zoznamu uvedený 
v článku 2a ods. 4 písm. b): 3.9.2002.“ 

(88) Záznam „Al-Azhar Ben Khalifa Ben Ahmed Rouine [alias a) Salmane, b) Lazhar]. Adresa: Vicolo S. Giovanni, 
Rimini, Taliansko (trvalé bydlisko). Dátum narodenia: 20.11.1975. Miesto narodenia: Sfax, Tunisko. Štátna prísluš­
nosť: Tunisko. Číslo pasu: P182583 (tuniský pas vydaný 13.9.2003, jeho platnosť sa skončila 12.9.2007). Ďalšie 
informácie: Odsúdený 9.5.2005 súdom prvej inštancie v Miláne na dva roky a šesť mesiacov väzenia. Od 
septembra 2007 prebieha odvolacie konanie na odvolacom súde v Miláne. Od septembra 2007 na slobode.“ 
pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Al-Azhar Ben Khalifa Ben Ahmed Rouine [alias a) Salmane; b) Lazhar]. Adresa: Vicolo S. Giovanni, Rimini, 
Taliansko (trvalé bydlisko). Dátum narodenia: 20.11.1975. Miesto narodenia: Sfax, Tunisko. Štátna príslušnosť: 
Tunisko. Číslo cestovného pasu: P182583 (tuniský cestovný pas vydaný 13.9.2003, jeho platnosť sa skončila 
12.9.2007). Ďalšie informácie: miesto pobytu neznáme (stav v júli 2008). Dátum zaradenia do zoznamu uvedený 
v článku 2a ods. 4 písm. b): 12.11.2003.“
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(89) Záznam „Muhammad Saeed [alias a) Hafiz Muhammad, b) Hafiz Saeed, c) Hafiz Mohammad Sahib, d) Hafez 
Mohammad Saeed, e) Hafiz Mohammad Sayeed, f) Hafiz Mohammad Sayid, g) Tata Mohammad Syeed, h) 
Mohammad Sayed, i) Hafiz Ji]. Adresa: House No 116E, Mohalla Johar, Lahore, Tehsil, Lahore City, Lahore District, 
Pakistan (bydlisko z mája 2008). Dátum narodenia: 5.6.1950. Miesto narodenia: Sargodha, Pandžáb, Pakistan. 
Štátna príslušnosť: Pakistan. Národné identifikačné číslo: 3520025509842-7 (Pakistan). Dátum začiatku podlie­
hania rezolúciám uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 10.12.2008.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza 
takto: 

„Hafiz Muhammad Saeed [alias a) Hafiz Muhammad; b) Hafiz Saeed; c) Hafiz Mohammad Sahib; d) Hafez 
Mohammad Saeed; e) Hafiz Mohammad Sayeed; f) Hafiz Mohammad Sayid; g) Tata Mohammad Syeed; h) 
Mohammad Sayed; i) Hafiz Ji; k) Muhammad Saeed]. Adresa: House No 116E, Mohalla Johar, Lahore, Tehsil, 
Lahore City, Lahore District, Pakistan (bydlisko v máji 2008). Dátum narodenia: 5.6.1950. Miesto narodenia: 
Sargodha, Pandžáb, Pakistan. Štátna príslušnosť: Pakistan. Národné identifikačné číslo: 3520025509842-7 
(Pakistan). Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 10.12.2008.“ 

(90) Záznam „Nedal Mahmoud Saleh [alias a) Nedal Mahmoud N. Saleh, b) Salah Nedal, c) Hitem]. Adresa: a) Via 
Milano 105, Casal di Principe (Caserta), Taliansko, b) Via di Saliceto 51/9, Boloňa, Taliansko. Dátum narodenia: a) 
1.3.1970, b) 26.3.1972. Miesto narodenia: Taiz, Jemen. Štátna príslušnosť: Jemen. Ďalšie informácie: v januári 
2003 bol odsúdený v Taliansku a bol mu uložený trest odňatia slobody na dva roky. Dňa 17. mája 2004 odvolací 
súd v Boloni rozsudok potvrdil (v neprítomnosti).“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Nedal Mahmoud Saleh [alias a) Nedal Mahmoud N. Saleh; b) Salah Nedal; c) Hitem; d) Hasim]. Adresa: a) Via 
Milano 105, Casal di Principe (Caserta), Taliansko; b) Via di Saliceto 51/9, Bologna, Taliansko; c) Džamijska ulica 8 
(predchádzajúci názov Goraždanska ulica), Zenica, Bosna a Hercegovina; d) ul. Kopčići, Bugojno, Bosna 
a Hercegovina. Dátum narodenia: a) 1.3.1970; b) 26.3.1972. Miesto narodenia: Taiz, Jemen. Štátna príslušnosť: 
Jemen. Číslo cestovného pasu: 3545686 (cestovný pas Bosny a Herzegoviny vydaný 26.7.2001 v meste Travnik 
v Bosne a Hercegovine, jeho platnosť skončila 26.7.2006). Ďalšie informácie: občianstvo Bosny a Hercegoviny 
odobraté v júli 2006. Nemá žiadny platný identifikačný doklad Bosny a Hercegoviny. Dátum zaradenia do 
zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 25.6.2003.“ 

(91) Záznam „Nessim Ben Mohamed Al-Cherif Ben Mohamed Saleh Al-Saadi [alias a) Saadi Nassim, b) Abou Anis]. 
Adresa: a) Via Monte Grappa 15, Arluno (Miláno), Taliansko, b) Via Cefalonia 11, Miláno, Taliansko (trvalé 
bydlisko). Dátum narodenia: 30.11.1974. Miesto narodenia: Haidra Al-Qasreen, Tunisko. Štátna príslušnosť: 
Tunisko. Číslo pasu: M788331 (tuniský pas vydaný 28.9.2001, jeho platnosť sa skončila 27.9.2006). Ďalšie 
informácie: Odsúdený 9.5.2005 súdom prvej inštancie v Miláne na štyri roky a šesť mesiacov väzenia. Prepustený 
6.8.2006. Od septembra 2007 prebieha odvolacie konanie na návrh milánskeho štátneho zástupcu.“ pod nadpisom 
„Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Nessim Ben Mohamed Al-Cherif Ben Mohamed Saleh Al-Saadi [alias a) Nassim Saadi; b) Abou Anis]. Adresa: a) 
Via Monte Grappa 15, Arluno (Milano), Taliansko; b) Via Cefalonia 11, Milano, Taliansko (trvalé bydlisko, posledná 
známa adresa). Dátum narodenia: 30.11.1974. Miesto narodenia: Haidra Al-Qasreen, Tunisko. Štátna príslušnosť: 
Tunisko. Číslo cestovného pasu: M788331 (tuniský cestovný pas vydaný 28.9.2001, jeho platnosť sa skončila 
27.9.2006). Ďalšie informácie: a) v apríli 2009 vo väzbe v Taliansku; b) meno otca je Mohamed Sharif; c) meno 
matky je Fatima. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 12.11.2003.“ 

(92) Záznam „Abdulhai Salek. Titul: Maulavi. Funkcia: Guvernér provincie Uruzgán (Afganistan) za vlády Talibanu. 
Štátna príslušnosť: Afganistan.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Abdulhai Salek. Titul: Maulavi. Funkcia: guvernér provincie Uruzgán (Afganistan) za vlády Talibanu. Štátna 
príslušnosť: Afganistan. Ďalšie informácie: údajne mŕtvy. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a 
ods. 4 písm. b): 23.2.2001.“ 

(93) Záznam „Jainal Antel Sali (ml.) [alias a) Abu Solaiman, b) Abu Solayman, c) Apong Solaiman, d) Apung]. Dátum 
narodenia: 1.6.1965. Miesto narodenia: Barangay Lanote, Bliss, Isabela, Basilan, Filipíny. Národnosť: filipínska.“ pod 
nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Jainal Antel Sali (jr.) [alias a) Abu Solaiman; b) Abu Solayman; c) Apong Solaiman; d) Apung]. Dátum narodenia: 
1.6.1965. Miesto narodenia: Barangay Lanote, Bliss, Isabela, Basilan, Filipíny. Štátna príslušnosť: Filipíny. Ďalšie 
informácie: v roku 2007 údajne zomrel. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 
6.12.2005.“
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(94) Záznam „Imam Samudra (alias a) Abdul Aziz ben Sihabudin, b) Faiz Yunshar, c) Abdul Azis, d) Kudama, e) 
Hendri, f) Henri, g) Fatih, h) Abu Omar; dátum narodenia: 14. január 1970; miesto narodenia: Serang, Banten, 
Indonézia“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Imam Samudra [alias a) Abdul Aziz ben Sihabudin; b) Faiz Yunshar; c) Abdul Azis; d) Kudama; e) Hendri; f) Heri; 
g) Fatih; h) Abu Omar]. Dátum narodenia: 14.1.1970. Miesto narodenia: Serang, Banten, Indonézia Ďalšie infor­
mácie: údajne zomrel v novembri 2008. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 
9.9.2003.“ 

(95) Záznam „Ahmed Salim Swedan Sheikh [alias a) Ally, Ahmed, b) Suweidan, Sheikh Ahmad Salem, c) Swedan, 
Sheikh, d) Swedan, Sheikh Ahmed Salem, e) Ally Ahmad, f) Muhamed Sultan, g) Sheik Ahmed Salim Sweden, h) 
Sleyum Salum, i) Sheikh Ahmed Salam, j) Ahmed le grand, k) Bahamad, l) Bahamad, Sheik, m) Bahamadi, Sheikh, 
n) Sheikh Bahamad]. Titul: šejk. Dátum narodenia: a) 9.4.1969, b) 9.4.1960, c) 4.9.1969. Miesto narodenia: 
Mombasa, Keňa. Štátna príslušnosť: Keňa. Číslo pasu: A163012 (kenský pas). Národné identifikačné číslo: 8534714 
(kenský preukaz totožnosti vydaný 14.11.1996). Ďalšie informácie: pravdepodobne zapojený do útokov na amba­
sády Spojených štátov v Nairobi a Dar es Salaam v auguste 1998.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza 
takto: 

„Sheikh Ahmed Salim Swedan [alias a) Ahmed Ally; b), Sheikh Ahmad Salem Suweidan; c) Sheikh Swedan; d) 
Sheikh Ahmed Salem Swedan; e) Ally Ahmad; f) Muhamed Sultan; g) Sheik Ahmed Salim Sweden; h) Sleyum 
Salum; i) Sheikh Ahmed Salam; j) Ahmed The Tall; k) Bahamad; l) Sheik Bahamad; m) Sheikh Bahamadi; n) Sheikh 
Bahamad]. Titul: Sheikh. Dátum narodenia: a) 9.4.1969; b) 9.4.1960; c) 4.9.1969. Miesto narodenia: Mombasa, 
Keňa. Štátna príslušnosť: Keňa. Číslo cestovného pasu: A163012 (kenský cestovný pas). Národné identifikačné číslo: 
8534714 (kenský preukaz totožnosti vydaný 14.11.1996). Ďalšie informácie: údajne zomrel v Pakistane v januári 
2009. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 17.10.2001.“ 

(96) Záznam „Jalaluddine Shinwari. Titul: Maulavi. Funkcia: Námestník ministra spravodlivosti za vlády Talibanu. 
Dátum narodenia: približne 1968. Miesto narodenia: okres Shinwar, provincia Nangarhár, Afganistan. Štátna 
príslušnosť: Afganistan.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Jalaluddin Shinwari (alias Jalaluddine Shinwari). Titul: Maulavi. Funkcia: námestník ministra spravodlivosti za 
vlády Talibanu. Dátum narodenia: približne 1968. Miesto narodenia: okres Shinwar, provincia Nangarhár, Afga­
nistan. Štátna príslušnosť: Afganistan. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 
31.1.2001.“ 

(97) Záznam „Yazid Sufaat [alias a) Joe, b) Abu Zufar]. Adresa: Taman Bukit Ampang, Selangor, Malajzia. Dátum 
narodenia: 20.1.1964. Miesto narodenia: Johor, Malajzia. Štátna príslušnosť: Malajzia. Číslo cestovného pasu: 
A 10472263. Národné identifikačné číslo: 640120-01-5529. Ďalšie informácie: vo väzbe od decembra 2001 
s platnosťou od júna 2007.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Yazid Sufaat [alias a) Joe; b) Abu Zufar]. Adresa: Taman Bukit Ampang, Selangor, Malajzia. Dátum narodenia: 
20.1.1964. Miesto narodenia: Johor, Malajzia. Štátna príslušnosť: Malajzia. Číslo cestovného pasu: A 10472263. 
Národné identifikačné číslo: 640120-01-5529. Ďalšie informácie: malajzijské orgány ho v decembri 2001 zatkli 
a z väzby bol prepustený 24.11.2008. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 
9.9.2003.“ 

(98) Záznam „Mansour Thaer. Dátum narodenia: 21.3.1974. Miesto narodenia: Bagdad, Irak. Iné informácie: vyhostený 
z Nemecka do Jordánska vo februári 2005.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Isam Ali Mohamed Alouche (alias Mansour Thaer). Dátum narodenia: a) 1972; b) 21.3.1974. Miesto narodenia: 
Bagdad, Irak. Štátna príslušnosť: Jordánsko. Ďalšie informácie: vyhostený z Nemecka do Jordánska vo februári 
2005. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 3.9.2002.“ 

(99) Záznam „Mahdhat Mursi Al-Sayyid Umar [alias a) Abu Hasan, b) Abu Khabab, c) Abu Rabbab]. Dátum narodenia: 
19.10.1953. Miesto narodenia: Alexandria, Egypt. Štátna príslušnosť: Egypt Ďalšie informácie: pravdepodobne sa 
zdržiava v pakistansko-afgánskom pohraničí.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Mahdhat Mursi Al-Sayyid Umar [alias a) Abu Hasan; b) Abu Khabab; c) Abu Rabbab]. Dátum narodenia: 
19.10.1953. Miesto narodenia: Alexandria, Egypt. Štátna príslušnosť: Egypt. Ďalšie informácie: údajne zomrel 
v Pakistane.“
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(100) Záznam „Nazirullah Aanafi Waliullah. Titul: a) Maulavi, b) Haji. Funkcia: obchodný atašé, ‚Veľvyslanectvo‘ Tali­
banu, Islamabad, Pakistan. Dátum narodenia: 1962. Miesto narodenia: Kandahár, Afganistan. Štátna príslušnosť: 
Afganistan. Číslo cestovného pasu: D 000912 (afganský cestovný pas vydaný 30.6.1998). Ďalšie informácie: 
repatriovaný do Afganistanu v októbri 2006.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Nazirullah Ahanafi Waliullah (alias Nazirullah Aanafi Waliullah). Titul: a) Maulavi; b) Haji. Funkcia: obchodný 
atašé na ‚veľvyslanectve‘ Talibanu v Islamabade, Pakistan. Dátum narodenia: 1962. Miesto narodenia: Kandahár, 
Afganistan. Štátna príslušnosť: Afganistan. Číslo cestovného pasu: D 000912 (afganský cestovný pas vydaný 
30.6.1998). Ďalšie informácie: repatriovaný do Afganistanu v októbri 2006. Dátum zaradenia do zoznamu 
uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 25.1.2001.“ 

(101) Záznam „Abdul-Haq Wasseq. Titul: Maulavi. Funkcia: Námestník ministra bezpečnosti (Spravodajská služba) za 
vlády Talibanu. Dátum narodenia: približne 1975. Miesto narodenia: centrálna provincia Ghazní, Afganistan. Štátna 
príslušnosť: Afganistan.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Abdul-Haq Wasiq (alias Abdul-Haq Wasseq). Titul: Maulavi. Funkcia: námestník ministra bezpečnosti (spravo­
dajská služba) za vlády Talibanu. Dátum narodenia: približne 1975. Miesto narodenia: centrálna provincia Ghazní, 
Afganistan. Štátna príslušnosť: Afganistan. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 
31.1.2001.“ 

(102) Záznam „Mukhlis Yunos (alias a) Yunos, Muklis, b) Saifullah Mukhlis Yunos); dátum narodenia: a) 7.7.1966, b) 
približne 7.7.1966; miesto narodenia: odhaduje sa v Lanao del Sur, Filipíny.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa 
nahrádza takto: 

„Yunos Umpara Moklis [alias a) Muklis Yunos; b) Mukhlis Yunos; c) Saifullah Mukhlis Yunos; d) Saifulla Moklis 
Yunos; e) Hadji Onos]. Dátum narodenia: 7.7.1966. Miesto narodenia: Lanao del Sur, Filipíny. Štátna príslušnosť: 
Filipíny. Ďalšie informácie: od apríla 2009 vo väzení na Filipínach. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 
2a ods. 4 písm. b): 9.9.2003.“ 

(103) Záznam „Zaini ZAKARIA (alias Ahmad), Kota Bharu, Kelantan, Malajzia; dátum narodenia: 16. máj 1967; miesto 
narodenia: Kelantan, Malajzia; štátna príslušnosť: malajzijská; cestovný pas č.: A 11457974; národné identifikačné 
č.: 670516-03-5283.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Zaini Zakaria (alias Ahmad). Adresa: Kota Bharu, Kelantan, Malajzia. Dátum narodenia: 16.5.1967. Miesto 
narodenia: Kelantan, Malajzia. Štátna príslušnosť: Malajzia. Číslo cestovného pasu: A11457974. Národné identifi­
kačné číslo: 670516-03-5283. Ďalšie informácie: malajzijské orgány ho 18. decembra 2002 zatkli a vo väzbe bol 
do 12. februára 2009. Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 9.9.2003.“ 

(104) Záznam „Merai Zoghbai [alias a) F’raji di Singapore, b) F’raji il Libico, c) Mohamed Lebachir, d)Meri Albdelfattah 
Zgbye, e) Zoghbai Merai Abdul Fattah, f) Lazrag Faraj, g) Larzg Ben Ila, h) Lazrag Faraj, i) Farag, j) Fredj, k) 
Muhammed El Besir]. Dátum narodenia: a) 4.4.1969, b) 4.6.1960 (Meri Albdelfattah Zgbye), c) 13.11.1960 
(Lazrag Faraj), d) 11.8.1960 (Larzg Ben Ila), e) 13.11.1960 (Fredj). Miesto narodenia: a) Bengází, Líbya, b) Bendasi, 
Líbya (Meri Albdelfattah Zgbye). Adresa: a) Via Bordighera 34, Miláno, Taliansko, b) Senis, Oristano, Sardínia, 
Taliansko. Ďalšie informácie: Podlieha príkazu Tribunale de Milano na vzatie do väzby č. 36601/02 R.G.N.R. zo 
17. mája 2005 – 7464/2001 R.G.GIP. Na úteku.“ pod nadpisom „Fyzické osoby“ sa nahrádza takto: 

„Merai Zoghbai [alias a) Mohamed Lebachir; b) Meri Albdelfattah Zgbye; c) Zoghbai Merai Abdul Fattah; d) Lazrag 
Faraj; e) Larzg Ben Ila; h) Muhammed El Besir; f) F’raji di Singapore; g) F’raji il Libico; h) Farag; i) Fredj]. Adresa: a) 
Via Bordighera 34, Milano, Taliansko (posledná známa adresa); b) Senis, Oristano, Sardínia, Taliansko. Dátum 
narodenia: a) 4.4.1969; b) 4.4.1960; c) 4.6.1960 (Meri Albdelfattah Zgbye); d) 13.11.1960 (Lazrag Faraj); e) 
11.8.1960 (Larzg Ben Ila); f) 13.11.1960 (Fredj); g) 14.1.1968 (Mohamed Lebachir). Miesto narodenia: a) Benghází, 
Líbya; b) Bendasi, Líbya (Meri Albdelfattah Zgbye); c) Maroko (Mohamed Lebachir). Ďalšie informácie: na úteku 
(stav v apríli 2009). Dátum zaradenia do zoznamu uvedený v článku 2a ods. 4 písm. b): 2.8.2006.“
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